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Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egész évre 
Félévre 

32 korona. 
16 korona. Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Negyedévre . 8 korona. 
8 korona. 

Kolozsvár, kedd, január 23. 1900. 

Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

A városok megterhelése. 
Kolozsvár sz. kir. város törvény- 

hatósági bizottságának jogi szakbizott- 
sága tegnap délután tartott értekezletén 
egyebek között egy érdekes kérdéssel 
foglalkozott. 

Az uj bünvádi eljárás életbelép- 
tetésével kapcsolatos intezkedések tekin- 
tetében teendő javaslatokról volt szó 
s a tanács egy belügyminiszteri leirat 
s egy meglehetős ötletszerünek bizo- 
nyult főkapitányi előterjesztés nyomán 
mindjárt kész volt a tervvel, a mely 
szerint az uj eljárás következtében a 
városi rendőrség közegeire háruló teen- 
dők ellátására egy külön bünügyi osz- 
tály szerveztetnék, annak élére egy 
külön rendőrkapitány, a mellé egy al- 
kapitány állittatnék, nagyobbszámu iro- 
dai személyzet intraducáltatnék s ezzel 
a város már is tekintéelyes méretü bü- 
rokratikus testületének szervezete igen 
jelentékenyen kiterjesztetnék. 

A hol a szabadság iránti érzék 
nem veszett ki teljesen az emberek 
lelkéből, ott már a hivatali status kere- 
teinek ilyetén kiterjesztése megdöbbenés- 
sel vagy kellemetlen érzéssel találkoznék. 
Mi azonban tul vagyunk azon, hogy a 
közkérdéseket a szabadsági principiu- 
mok szempontjából tekintsük. Meg is 
lehetünk győzödve a felől, hogy ezek- 
nek a principiumoknak a hiveitől az 
egész világot bürokratikus lábra állit- 
tatná a közdolgok intézősége. Nem 

akadna semmi jelentékenyebb akadályra. 

Szerencsére azonban a zsebkér- 

dések még nem vesztették el minden 
hatásukat az emberekre s bármennyire 
messze is esnék az eszményi szabadság 
hiveinek gondolatvilága a nyárspolgár- 
ság materializmusától, a jelen esetben 
ez a materializmus sietett segitségére a 
tullengő bürokratia ólomsulya alatt gör- 
nyedező önkormányzat eszméjének, ez 

akadályozta, jobban mondva fogja meg- 
akadályozni azt, hogy az uj bünvádi 

eljárás életbeléptetésével szükségeltető 

intézkedések czime alatt rendőrségünk 

egy olyan rengeteg szervévé növeked- 

jék önkormányzati életünknek, a minő- 
vel terjedelemben csak a letünt világok 
egyik-másik zoologiai egyede vehetné 
fel a versenyt. 

Pedig elvitatni nem lehet azt, hogy 
rendőrségünk szervezetén sok a javitni 
és átalakitni való. Polcz és Várady biz. 
tagok a tegnapi szakosztályi ülésen is, 
ellenkező irányból ugyan, de több olyan 

változást emlitettek fel, a mely nem 

várathat immár sokáig magára. De 

mégis alig lett volna érthető, hogy az 
uj bünvádi eljárás ma még kiszámit- 
hatlan horderejü intézkedései szolgál- 
janak alkalmul arra, hogy rendőrségünk 
szervezete egy minden irányban nagy 
változáson vitessék keresztül, egy, ugy- 
szólván testébe behasitott ékkel egész 
eddigi mivoltában felforgattassék, meg- 
bolygattassék. 

A tanácsi javaslatnak pedig ez volt 
a rejtett, (megengedjük, hogy jóhisze- 
müleg megconczipialt) tendentiája. 

Nagyon helyes volt azonban a jogi 
szakosztály részéről, hogy ezzel szem- 

ben csak az elképzelhétő minimalis szük- 
séget kiváló tekintetbe venni, csak an- 
nak orvoslásáról kivánt gondoskodni. 

Eltagadhatatlan ugyanis az, hogy 
a rendőrségi szolgálat a maga igen je- 
lentékeny részében állami functiót ké- 
pez. Különösen áll ez éppen azoknak 
a teendőknek a szempontjából, a me- 
lyeket az uj bünvádi eljárásutal a vá- 
rosok politialis testületeinek hivatási kö- 
rébe. Ezek háboritatlan ellátása mind- 
inkább az állami biróságok körébe vonja 
a rendőri szervezetet, az utóbbit az 
igazságszolgáltatásnak ugyszólván köz- 
vetlen közegévé teszi. Nem is lehet 
immár elzárkozni az elől, hogy a rend- 
örség ily nemü teendőinek sikeres el- 
látása erősebb összeköttetést, szerve- 
zett kapcsolatot tételez fel biróság és 
rendőrség között, s ennél fogva előtérbe 
nyomja a rendőrségi szolgálat ezen ré- 
szének állami közegekkel leendő ellá- 
tását. 

A rendőrségi szervezet teljes álla- 
mositását nézetünk szerint ez sem fogja 
szükségessé tenni, a mint hogy a köz- 
szabadság i dokából nagyon is meg 
kell gondolni, hogy vajjonhelyes volna 
a ma rendőrségileg kezelt közigazgatási 
teendők egészének állami kezelésbejut- 
tatása. Szerintünk az ipari, vásári, cse- 
léed és más ügyek az autonomiának ben- 
nünk érintett jelentékeny érdekeinél 
fogva szivesen bizathatnának az állami 
politia gondjaira, ezetre nézve az ön- 
kormányzatnak nem lehetne az inge- 
rentia ma tényleg gyakorlott jogárólle- 
mondania. 

De épen mert ez igy van és mert 
erre való tekintettel minden város bi- 
zonyos ovatosságra van a rendőri szer- 
vezet reformja tekintetében kötelezve, 
tartottuk és tartanók elhibázottnak, ha 
Kolozsvár városa az uj bünvádi eljárás 
életbe léptetése ötletéből egy nagyobb 
szabásu szervezeti változásba megy bele 
s ezzel complicálja a rendőrség orszá- 

gos reformjának a közel jövőben meg- 
oldásra való kérdéséet s a mellett egy ál- 
talános állami érdeket képező törvény- 
alkotás sikere érdekében évek hosszu 
sorára aránytalan költséggel terheli meg 
budgetjét. 

Jól mondta Salamon tanácsos teg- 
napi sok igazságot tartalmazó felszó- 
lalásában, hogy az erre irányuló köve- 
telésben ismét az a tövényhozási ten- 
dentia nyer kifejezést, a mely a váro- 
sokkal szemben ide s tova 30 év óta 
érvényesül s mely az állami feladatuk 
s azok költségei következetes reájok há- 
ritásával rendre-rendre mind elsorvasztja 
az önkormányzati élet gyökereit. 

A kaszárnyák épitési költségeivel a 
kir. táblák decentralizatiojának költsé- 
geivel s azállami anyakönyvezetés ki- 
adásait ez a törvényhozási irány ter- 
helte meg a magyar városokat. Nyögnek 
is a megnövekedett terhek alatt ször- 
nyüségesen. 

És most, az uj bünvádieljárás há- 
boritlan funkcziónálása kedveért ugor- 
jak még egyet az uj terhek beláthatlan 
ingoványa felé! A tanács eredeti javas- 
lata ezt czélozta. A szakosztályok ál- 
tal elfogadott javaslat ellenben elmegy 
addig, a meddig a szentesitett törvény 
végrehajtása iránti tekintet megkivánja, 
de gondoskodik egyben a tilalomfáról, 
a melynél az óvatosság megállást pa- 
rancsol. 

Ideje is már egyszer, hogy az óva- 
tosságot az ilyesmikben miis kifeje zésre 
juttassuk. Nem hallottuk ugyanis, hogy 
Magyarország többi városa valami nagy 
áplonttal kapott volna a szerencsén, 
hogy az uj bünvádi etjárás kedveért 
nehány ezer frt személyzeti többlet ki- 
adással terhelheti meg háztartását. Miért 
tette volna tehát ezt épen a mi váro- 
sunk, a melynek „kincses" jelzőjét va- 
lóságból régen a mult hagyományává 
deválváltak a megváltozott idők ese- 
ményei ?! 

Dr. 

Politikai hirek. 
A Ház jövő munkássága. A Ház 

elhatározza, hogy legközelebbi ülesét péntek 
délelőtt 10 órakor tartja meg s az ülés napi- 
rendjére a zárszámadásvizsgáló bizottság 
jelentése az 1898. évi állami zárszámadás- 
ról valamint az aldunai Vaskapu-szabá vozás 
1898. évi számadásairól, továbbá a gazda- 
sági bizottság jelentése a képviselőház egyes 
hivatalnokainak illetményeik rendezése iránti 
kervényei tárgyában, végül a kérvények 12-ik 
sorjegyzéke lesz kitüzve. 

Az uj váczi püspök. Schuszter 
Constantin váczi püspök halála óta folytono- 

san kombinálják az uj váczi püspök szemé- 
lyét. A jelölt személyét iiletőleg több hir je- 

lent már meg, de ezeket a combinációkat 
félhivatalosan már több izben megczáfolták. 

E feélhivatalos czáfolatoknak daczára mégis 
tartja magát az a hir, hogy a megüresedett 

váczi püspöki székre gróf Csáky Károly esz- 

tergomi kanonokot és czimzetes püspökötfogja 
a király kinevezni. 

Telepitési ankét. 
Budapest, jan. 22. 

Ötödik nap. 

- Saját tudósitónktól. - 

Darányi Ignácz dr. földmivelésügyi minisz- 
ter az értekezletet megnyitván, jelenti, hogy el- 
maradásukat kimentették Ernuszt Kelemen, Dévay 
Ignácz és gróf Batthyány Tivadar. Ezután felszólal 

Forster Géza: A telepitést nem tarthatja 
arcanumnak. Magyarországnak helyzete közgaz- 
daságilag is távolról sem olyan jó, mint a minő- 
nek némely oldalról hirdetik s mig a közgazda- 
sági helyzet alaposan meg nem javul, nagymérvü 
telepitési actió ki van zárva. Addig meg lehet 
tenni az előkészületeket, kiszemelni a területeket, 
megállapitani a szervezetet. A mult hibáinak oka 
főkép a kellő állandó szervezet hiánya. 

Pogány Károly nem szeretné tulságosan 
hangoztatni a nemzetiségi politikai czélzatot. 
A telepitési kérdést kizárólag gazdasági szem- 
pontból birálva, az Alföldön, a Dunántul s rész- 
ben a Székelyföldön és a Szepességen talál tele- 
piteni való embereket, a kiket rokonklimatikus, 
talaji stb. viszonyok közé előre elkészitett, tem- 
plommal, iskolával stb. ellátott községekbe tele- 
pitene. ; 

Hegedüs Loránt főkép a kivándorlás szem- 
pontjából óhajt a telepités ügyével foglalkozni. 
A nagy porosz telepités nemzetiségi szempontból 
nem sikerűlt, de sikerült a kivándorlást a lehető- 
ségig megakadályozni. Nézete szerint Magyar- 
országon szintén meglehetne gátolni a kivándor- 
lást a telepités által. 

Számokkal bizonyitja, hogy az Amerikából 
Magyarországba visszaküldött pénz egyáltalában 
nincs arányban az elvesztett munkaerővel. A ma- 
gyar kivándorlásnak emelkedése, vagy csökkenése, 
minden más állam kivándorlási viszonyaitól elté- 
rőleg, nem attól függ, hogy mi történik a hazá- 
ban, hanem az, hogy milyen állapotok vannak 
Amerikában. Németországnak a kivandorlás ellen 
tett helyes intézkedéseit nálunk anyagi eszközök 
hiján nehezen utánozhatjuk. A középbirtokos osz- 
tályon sem a telepités, sem a parczellázás nem 
segithet. A kis emberen azonban igen is lehet 
segiteni ezekkel. Szóló különben a két eszköz 
közül a parczellázásra fekteti a nagyobb sulyt. 
A földmivelési miniszternek Beregmegyéb tett in- 
tézkedése, a Schönborn-féle erdőségek kiirtása 
igen sikeresen megakadályozták a kivándorlást. 

Határozottan az állami telepités mellett fog- 
lal állást. Az állami telepitést azután egy kor- 
mánybiztos vezetése alá helyezné. Az örökbérle- 
tet helyteleniti, bár nem azért, a mit az értekez- 
leten többen felhoztak, mintha a fogalom jogilag 
nem volna tiszázva, hanem azért, mert az a mi 
viszonyainkkal ellenkezik. 

Rákosi Jenő szerencsésnek mondja magát, 
hogy ily későn jut hozzá. Mint laikus jött ide, s 
abban az illusióban ringatja most magát - 
annyi szépet és érdekeset hallott - hogy töké- 

letes szakértő. A vélemények nagy divergentiája 
miatt nem látja eddig az értekezletnek is nevezetes 
eredményét. 

Visszaszoritja a kérdést oda, hogy mi le- 
gyen a czél, a melyet a telepités szolgáljon. A 
nemzeti, a gazdasági és a szocziális czélt emle- 
gették. A gazdasági telepitésre Magvyarországon 
sem ok, sem terület nincs, anyag is csak mini- 
malis van, a mint az eddigi tapasztalatok vontat- 
ják. Olyan szük területeken, mint Magyarország, 
a gazdasági egyentőtlenségek állami beavatkozás 
nélkül is kiegyenlitik egymást. A kivándorlások 
mutatják, hogy gazdasági telepitéssel ezeket meg- 
akadályozni nem lehet. 

Marad a nemzeti czél, természetesen fel- 
tételezve a gazdasági és a soczialis czélnak he- 
lyes honorálását, mert csak igy érvényesülhet 
egészségesen a nemzeti szempont. Ovatosságra 
intettek e tekintetben. Elfogadná ez intelmet, ha 
nem beszélnének, de - cselekednénk. (Tetszés.) 
Igy azonban nem mondhatunk semmit, a mi száz- 
szorosan meg ne volna indokolva az által, a mit 
a nemzetiségek már régen cselekszenek és csele- 
kedni fognak. (Élénk helyeslés.) 

Darányi Ignácz dr. földmivelésügyi minisz- 
ter a nagyérdekü felszólalás után a vita folytatá- 
sát holnapra, még pedig tekintettel arra, hogy 
holnap képviselőházi ülés nem lesz, délelőtt 11 
órára tüzi ki. 

A háboru. 
A legujabb távirati tudósitások szerint 

alig fér hozzá kétság, hogy megkezdődöitt, 
legalább részben a döntő ütközet Ladysmith 
körül. Azért mondjuk, hogy részben, mert a 
tudósitások egyedül Warren tábornok had- 
oszlopáról szólanak, a ki az Acton-Homestól 
Ladysmithbe vezető országuton igyekezik 
előnyomulni. Ez állitólag sikerül is neki, 
folytonos harcz közepette. A burok, ugy lát- 
szik, minden talpalattnyi földet keményen 
védelmeznek. Ha igaz is, hogy Warren csa- 
patai előrehatolnak, azért mégis igen nyug- 
talanitó a bur forrásból eredő az a hír, a 
mely szerint a burok Warren háta mögött 
zavartalanul tartják megerősitett poziczióju- 
kat a Spionskopon. 

A délafrikai háborunk egy nagy hord- 
erejü eseménye előtt állunk. 

Távolról sem mondjuk, hogy Buller 
esetleges veresége eldöntené a haboru sor- 
sát és utánna nem maradna egyéb válasz- 
Angolország részére, mint a béke megkőtése. 
Hanem annyi bizonyos, hogy ez a katasz rófa 
majdnem kiszámithatatlanul károsan befolyá- 
solná Angolország helyzetét Delafrikaban. Az 
uj csorba az angol nimbuson általánossá 
tenné a fölkelést, a natáli gyarmat, talán a 
kikötővárosok kivételével, alig volna tovább 
tartható, a fokföldi, valamint a nyugoti harcz- 
téren ugyis eléggé kedvezőtlen viszonyokkö- 
zött álló angol csapatok is valószinüleg kény- 
telenek volnának visszavonulni és a mi fő, 
a ladysmithi helyőrséggel együtt a Tugelánál 
közel 40.000 embere van Angolországnak. 
Honnan pótolja ezt a sereget, ha az ellen- 
ség részint elfogja, részint sulyos vereség ál- 
tal legalább jó időre harczképtelenné teszi. 
Buller tábornok nagyon nagy érdekeket ve- 
tett koczkára hadmüveleteivel és értjük, hogy 
elindulásakor ezt a jelszót adta ki: vagy 
meghalunk, vagy felszabaditjuk La- 
dysmith-t! 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Január 23. 

Paraszt becsület. 
Irta: Harmath Lujza. 

A szép, virágos tavaszt, mely ugy tele 

töltötte a lombosodó erőt, a rétet és a mező 

minden lankásan emelkedő hamvas-zöld csik- 

ját, virágilattal, elfutta a szellő, máskint 

hogy lehetne megmagyarázni, hogy oly pa- 

rányi volt az Szabó Őrzsikének, mintha csak 

pár minutumból lett vona össze férczelve. 

Szép, virágos tavasz volt, mikor a ma- 

lom menti füzesben szót tett vele János, a 

Kese Andrásné fia. Soha se volt ily ragyogó 
nap s a madarak se énekeltek többé oly 
ékesen. Kérdezzétek csak meg a kis Erzsikét, 

megesküszik az még az Uristenre is, hogy 

az volt a legeslegszebb nap a világ terem- 

tése óta. 

Pedig, ha ugy vesszük, nem történt 

semmi nagy dolog azon a napon. Mi azt 
mondjuk, nem. Egyszerüen a naiv lélek nyilt 

őszinteségével mondta neki János, hogy sze- 

reti, hogy elvenné feleségül készörömest, ha 

nem lenne Örzsike a hatökrös Szabó Máté 

leánya, ki mindig a maga földjébe vágja az 

ekéjét s ő meg hol itt, hol ott, de mindig a 

máséban szántogat. 

Most is csak a hátán hozott örleni 

valót s nem egy egész ökörszekérrel, mint 

Szabóék. Bizony kicsi a mód, alig telik egy- 

két vékára való, a miből csak ugy szükösen 

főz édes anyja. 

Igy mondta el nyiltan a legény s Őr- 

zsinek mégis ugy hangzott, mintha Csicsó 

czigány a legszebb nótáját verné el a czim- 
balmon. 

Szegény vagyok, - mondta - de 
nem tehetek róla, hogy szeretlek s de álda- 

nám az Istent, ha nekem szánna! Mondám 

is tegnap édes anyámnak, hogy tudok én 

háromért is dolgozni, ha ugy jön a sorra. 

Őrzsike havas arczát csodálatos mosoly 
világitotta meg; a fénylő napsugár ült rája, 

mint hajnal jöttén a lombok tetejére. Vissza 

tükrőzte a tavasz ébredését, mely lelkében 

önként támadt és fenyével bearanyozta a 

jelen és jövö üdvösséges perczeit. 

Őrzse alig felelt rá valamit. Nem igért, 

hogy aztán (mint a mai modern leáryok) 
semmit se tartson meg belőöle, hanem csak 

oda borult a leány széles kebelére s en- 

gedte, hogy az csókjaival boritsa el. 

És a madarak gyügyőgtek, csirpeltek a 

napfényben s vitatták apró madárnyelven, 

világot nem ismerő madárésszel, hogy 

az ember nem mindig ura önnön akaratá- 

nak s ne bizzék senki nagyon változó sor- 

sában. 
Bánták is a szerelmesek bármit csirpel- 

nek amazok! Boldogságuk e perczben ak- 

kora volt, hogy betöltötte a nagy mindensé- 

get. Észre sem vették, hogy a perczeket na- 
pok s a napokat hetek váltják fel. 

Az ők szivökben folyton tavasz viritott, 
a boldogság üde tavasza. 

Hanem Szabó Máté másként nézte a 

világot. Az arany paraszt gyülölte a szegény- 

séget s csak ugy foghegyről beszéll a rá- 

szoruló néppel. Gögös szemhejázó ember s 

meglátja mindenki, hogy uri osztályból valo- 

gat vejére menendőt. 

Ő maga is már levetette a „székelyt" 
és szürke posztóba öltözött. Azt tartja, hogy 
gunya teszi az embert s bolond, a kinek 

módjában áll és mégsem embereli meg ma- 

gát. Lám a jegyző, a pap, sőt a nagyha- 

talmu szolgabiró is kezet szorit vele és Szabó 

uramnak nevezi. Nagy tisztesség, csak ugy 

szélesedik az arcza tőle. Ugy is éneklik már 

róla a fonóba, hogy: keskeny az az utcza 
számára, posztó a gunyája, megnött a pipája. 

És ennek a gőgös embernek a leányát 

akarta Kese János haza vinni feleségül. 

Az ám feleségül, ha csak annyiból ál- 

lana a világ. de S-abó uram tudni sem akar 

róla, még a háza tájekáról is letiltja. Kol- 

dusnak nincs mit keresni a portáján. Szü- 

letett volna urnak, ha a leányát akarja, ak- 

kor nem lenne kifogása ellene, hiszen le- 

génynek elég szállas s embernek elég szava- 

hihető, de aztán egyéb semmi, nincs leány 

s punktum. 
Meg is izeni a szomszéd falu fiatal jegy- 

zőjének, ki már többször megkerülgette Szabó 

uramat e tárgyban, hogy bátran jöhet leány- 
nézőbe, mindig nyitva az ajtó előtte. 

A fiatal jegyző már abból az iskolából 

került ki, hol pénz az Isten. Ugy tartja, hogy 

a kinek pénze van, annak esze is van, a ki- 

nek pénze van, annak áll a világ, csak ki 

kell nyujtania a kezét, hogy bele, hulljon a 

manna, a jólét, a világi hatalom, a boldogság. 

Nem is késett soká a dologgal. Ha 

pénzről van szó, ugy mentől elébb és men- 

től többet, tartja a közmondás. Ujdonat uj 
hámokat rakott a két székely deresre s be- 

fogatott kis homok hintójába. Jól festett, nem 

lehet tagadni. Sötét ruhájából a piros nyak- 
kendő élesen vállik ki s a félre csapott kis, 

sötétzöld kalap alig takar valamit önhitt 

képéből. ! / 
Szabó uramnál meg verőmalacz sül a 

nyárson s aranyszin bor áll a kancsóban: 

uri vendéget várnak a portára. 
Mindenki ünneplőbe öltőzik a vendég 

tiszteletére. csak Örzsike nem; mindenkinek 

fénylik az arcza a boldogságtól, csak Ör- 
zsike sáppadt, szomoru, mintha temetésre 

készülne. 

Alig fordul meg egyszer-kétszer a szo- 
bában, mig oda benn a lagzi foly. Oda fi- 

gyel folyton, a honnan az a tilinkó hangzik. 

Annak minden hangja édes, busan rezegteti 
meg a lelkét, s tán életét adná, ha ő ott 

lehetne... 

De nem lehet, oda benn rá alkusznak. 

Mához hat hétre lesz az esküvő. 

A jegyzőnek kételyei vannak. 

- Eh, a leány mind egyforma - csi- 
titja Szabó uram - ha kérik rátartó s ha 

ott felejtik, pit"ergő ; mindent könynyel végez. 

Rá sem kell hederiteni. Ha egyszer fején 
van a főkötő, olyan, mint a kezes bárány. 

Valamennyi megadja magát. 

S a jegyző hiszen. Az aranyszin bor 
gőzén keresztül már ott látja udvarán a hat 

ökröt, csürkét, juhot s szinte vállán érzi az 
asztagok sulyát. 

Mámoros fejében, mintha ott kovályogna 
hogy a sok isten áldásával valami asszony- 

féle is járna, de hát - 

elfér a sok limlom között. 
Éjfélt üt, hazafelé készül. Marasztalják, 

de ugy dukál, hogy menjen. Most még ugy 

érzi, hogy elbirják lábai s nem szorul tá- 
masztékra. Már egy órája, hogy ott áll ko- 

csija az ajtó előtt; a kocsis, javában horkol 
az űlésen. Tehát indul. Kezet szorit jöven- 
dőbeli apósával, illendőségből egyet-kettőt 

czuppant a mátka ajkára, melytől még fe- 
szesebb lesz. Futna is innét, de hát az előbb 

keményen rászólt az apja a pitvarban. 
A jegyző semmit sem lát csak a jól- 

létet. Vigan ugrik fel a homokfutóra s ga- 
vallérosan ő indit. 

Ripp ropp! Itt is ott is szakad a hám, 
törik a szekér, a lovakat csak a gyeplőszárny 

tartja. Az uj, fényes verekkel kivert hám 

darabokban foszlik le róluk, mintha csak 

egy láthatatlan szellem fujná le. 
Az udvaron káromkodás, a kerthátulján 

átok hangzik. Nagy a zavarodás. 
S a gavallér jegyző, ki oly urasan jött, 

kénytelen lóháton menni haza, hám és kocsi 
használhatatlanná van téve. 

S mikor kiér az udvarra, még egy nagy 
kő is repül utánna, melytől végig ömlik pi- 
ros vére, az elébb még önelégült arczon. 

S hiában keresik, senki sem talál rá, 
nincsen árulója, hogy ki volt a tettes. Talán 
nem is látta senki az Istenen kivül, az meg 
mélyen hallgat. 

Szabó uram maájd megpukkadt mérgé- 
ben, mert a jegyző többet feléje sem néz. 

Inkább soh' se visz asszonyt haza, mintsem 

életével fizesse meg. 

gondolja - az is 



Kolozsvár 1900. 
ELLENZÉK Január 28. 

Levél. 
Tekintetes Szerkesztő ur! 

lIsmerve azt a nemes küzdelmet, me- 

lyet becses lapja a közügy s föleg a székely- 

ség érdekében kifejtett évtizedek óta, tiszte- 

lettel kérem az alábbi sorok szives köz- 

lésére. 

A baróthi polgári olvasó-egyesület f. 

évi január 7-én tartotta meg számoltató és 

alakuló közgyülését és pedig az 1889. évi 

deczember hó 22-én 5927. sz. a. kelt bel- 

ügyminiszteri záradékkal ellátott alapszabá- 

lyának értelmében. 

A közgyülés elé terjesztett jelentésből 
kitünik, hogy a mult évben volt az egylet- 

nek 47 rendesen beiratkozott tagja, a mi 

mindenesetre örvendetes szám egy pár ezer 

lakóssal biró olyan községben, a hol a pol- 

gárság nagy része földmiveléssel foglalkozik. 

járt az egyletnek őt lapja, u. m. a Buda- 

pesti Hirlap, Ellenzék, Székely Nemzet, 

Erdélyi Gazda és Magyar Ipar. Az egy- 

let könyvtárában szépen vannak képvi- 

selve a jelesebb iróknak azon müvei, 

a melyek leginkább megfelelnek egy vi- 

déki polgárság szellemi látókörének. A pénz- 

tári állomány hetvenkét korona felesleggel 

zárult. 
A közgyülés határozata alapján kedves 

kötelességemnek tartom ez alkalommal azok- 

nak neveit felemltteni, kik egyesületünknek 
lelkes támogatói voltak. 

Első helyen kell megemlékeznem Be- 
nedek Elek urról, a kitünő iróról, szükebb 

hazánk büszkeségéről, ki kezdetben egyletünk 

létesülhetését, mint választó kerületünk ak- 

kori képviselője, azzal a meleg érdeklődés- 

sel és igazi székely szeretettel támogatta, a 

mely egész lényének olyan szép jellemvo- 

nása. A legszebb, a legnemesebb áldozatot 

hozta meg egyesületünk érdekében. Kiválo- 

gatott m. e. 50 drb. értékes könyvet és el- 
küldötte azt ajándékképen. Ezzel a ténynyel 
örök hálára tette magát érdemessé és si- 

etett is az egyesület némi viszonzásul, disz- 
elnökének megválasztani. 

Az ezelőtt 10 évvel megindult mozgalom 
másik vezetője Biró Albert, helybeli polg. isk., 
népszerü igazgatója volt, kinek sikerült a 
polgárság kellő intelligentiával biró zőmét a 
társalgó eszméjének megnyerni, hogy elvonja 
figyelmüket a ponyva irodalom selejtes ter- 
mékeitől, s ezáltal visszaterelje a helyes gondol- 
kodás utjára. A 175. sz. telken lévő épüle- 
tében egyesületünknek hajlékot adott, mely 
központi fekvésénél és az egyesületi tagok 
szórakoztatására kinálkozó eszközök szem- 
pontjából is kiválóan alkalmas helyiség. Tiz 
év óta használja az olvasó egyesület ezt a 
helyiséget dijtalanul s csaknem ugy tekinti, 
akár mint szellemi otthonát. 

Elismeréssel kell adóznom továbbá 
Veisz Berthold orszgy. képv. urnak, ki a 
,„Magyar Ipart" az egyletnek járatja és tisz- 
telendő Márki István róm. kath. lelkész ur- 
nak, ki pénztárunkat jelentékeny összeggel 
gyarapitotta. 

Baróthon, 1900. évi jan. hó 20-án. 
Kiss János, 

a polgári olvasó-egyesület elnöke. 

E. M. K. E. 
Az E. M. K. E. Réthy Lajoshoz. 

Nagyságos kir. tan. tanfelügyelő Ur! 
A hirlapokban közelebbről az E. M. K. E. 

müködését illetőleg oly természetű közlemények 
jelenvén meg, melyek hibás informácziók alapján 
keletkexve, különösen alkalmasak lehettek arra, 
hogy az E. M. K. E. egyik legbuzgóbb fiókvá- 
lasztmánya, a hunyadvármegyei választmány tevé- 
kenységét hazafias érdemeiben, azokat az ügy- 
buzgó és odaadó férfiakat érintették, kik egy 
emberi életen át az ország egyik legexponáltabb 
vidékén nemcsak kötelességérzetből, de valódi 
idealizmussal szolgálták a testvéries közeledés, 
a haladás és a magyarság ügyét. 

S az Őrzsike hamvas arczán ujra kivi- 

rulnak az elsárgult rózsák, s szemeiben ujra 

kigyul az a mélységes fénysugár, a mely oly 

csodálatos bübájjal veszikörüla fiatal arczot. 

S a kert alatt ujra megszólal a tilinkó. 
Csak Szabó uram nem vigasztalódik, 

egésznap veszekszik s hogyha lányát látja, 

tüzbe gyul az arcza, mintha nem kedvelné 

s Istent káromolja. 
És mikor ősszel minden takarmány bé- 

került a rétröl, erdő-mező csupasz, madár- 

dal nem hangzik, egy halvány reggelen, mi- 

kor felleg borult a mindenség fölé, Szabó 

Máté uram hiában keresi szépséges leányát, 

Tán a föld nyelte el, ugy eltünt hazulról. 

S vannak ily bolondok. Eldobják ma- 

guktól a bőséget, gazdagságót, hogy bolond 

szivök után induljanak, mely ugy tanácsol, 

mint az egyszeri harangszó, azt zsongja 

szüntelen, amit lelkünk óhajt. 

Örzsike is hallja : kövesd a szivedet, 

szeress, szeress, ebben van a földi boldog- 

ság. És aztán?... 
A kis kunyhóból kihallszik a gerlepár 

kaczagása. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta: AMICA. 

VI. 
(Folytatás.) (18) 

SSoha? Lári fári! Mi tudjuk, hogy ő 

olyan makacs, mint egy vén öszvér; de előbb 

Ezek közt a ferfiak közt az erdélyi kőzön- 

ség által igen jól ismert, első helyen állt Nagy- 

ságod is, ki 27 évet áldozott Hunyadvármegyében 

a valódi emberiesség és a magyar állameszme 

szolgálatára, ki a Hunyadi-mozgalommal - tár- 

saival együtt - első inditotta meg a magyar 

culturmozgalmat, mikor más tényezők erre még 

nem is gondoltak s kinek köszönhető, hogy körül- 

tekintő és bölcs culturpolitikája következtében, 

melyet az illetékes magas helyen mindig elfo- 

gadtak, az áll. iskola ma Hunyadvármegvyében 

oly hivatást teljesit, melynek eredménye a mult 

hibáinak helyrehozatala, a legörvendetesebb. 

Azért az E. M. K. E. igazgató-választmánya, 

mint a hazafias erdélyi társadalom egyik képvi- 

selője igen jól ismerve Nagyságod érdemeit t. 

hó 12-én tartott ülésében 9. szám alatt egyhan- 

gulag és közlelkesedéssel határozta el, hogy 

Nagyságoddal szemben rokonszenvét, tiszteletét 

és nagyrabecsülését jegyzőkönyvileg fejezi ki és 

örökiti meg, fölkérvén, mikép munkáját nem lan- 

kadva folytatnis megnyugvását a teljesített munka 

öntudatában, fellebbvalói elismerésében s a helyes 

közvélemény tiszteletében és szeretetében meg- 

találni sziveskedjék. 

Kolozsvárt, 1900. jan. 18-án. 

Honfiui üdvözlettel : 

Gy. Béldi Ákos, Sándor Jószsef, 

elnök. t. alelnök-főtitkár. 

Az EMKE. Kovács Gyula polgármesterhez. 

Nagyságos Polgármester Ur! 

Az EMKE. igazgató választmánya f. hó 12-én 

tartott ülésében csak utólag értesülhetett arról a 

a felemelő szép jubileumról, melyben Nagyságo- 

dat tisztelői és hivei 25 évi polgármesteri mükö- 

dése után oly méltán részesitették. Igazgató vá- 

lasztmányunk bár utólag, de egyhangulag és lel- 

kesedéssel mondta ki, hogy ez alkalomból Nagy- 

ságodat az EMKE. részéről is külön üdvözöljük. 

Nem csak azért, mert egyesületünknek kezdettől 
odaadó és buzgó hive, igazgató választmányunk- 

nak s a saját fiókválasztmányának is kiváló mun- 

kása s egvik vezetője volt, de mert magának 

Nagy-Enyed városának 25 évig polgármestere 

lenni, tekintve az erdélyi viszonyokat, oly haza- 

fias és magyarsági érdem, mely az EMKE. részé- 
ről teljes elismerésre, köszönetre és hálákra szá- 

mithat. Hiszen épen ily egyes pontokon való oda- 

adó és önfeláldozó hazafias szolgálatokból áll a 

társadalom müködése s bizonyára erős lenne a 

haza, felvirágoznék a közélet, ha mindenütt és 

minden téren mindenki hasonló szeretettel es ön- 
tudatossággal teljesitené kötelességét, mint Nagy- 

ságod azon a helyen, a hová a sors állitotta. 

Fogadja tehát még egyszer az EMKE. igaz- 

gató választmányának is hazafias üdvözletét, r0- 

konszenvét és nagyrabecsülését, azon óhajtásunk 

kifejezésével, hogy a mindenható gondviselés pol- 

gármester urat családja, városa, az EMKE. és 

magyar közélet javára sokáig a legjobb erőben 

tartsa meg. 

Kolozsvárt, 1900. Jan. 18-án. 

Gróf Béldi Ákos Sándor József 

elnök. t. alelnök-főtitkár. 

et 

SZINHÁZ. 

Deborah. Mosenthal idejét mult drá- 

máját adták tegnap a szinházban. A néző- 

téren nagy közönség volt; de még ennél is 

nagyobb unalom. Az előadást csak Fáy Sze- 

réna tette némileg érdekessé. Gyönyörköd- 

tünk benne; de sajnáltuk is egyszersmint, 

hogy értékes müvészi tehetségeit ilyen üres 

silányságon kell koptatnia. Az előadás egyéb- 

ként szerencsésen véget ért tiz előtt. 
* 

Görög rabszolga. Sidney Jones uj ope- 

rettjének bemutatóját Székely Irén betegsége miatt 

ismét bizonytalan időre elhalasztották. 
* 

Uj drámai hős. A kolozsvári publi- 

kum várja, várja, egyre várja azt a szinészt, 

kinek egyénisége és tehetsége elég sulyos 

lesz ahhoz, hogy a drámai repertoárt ujra 

érvényre juttassa. A legnagyobb magyartra- 

gikus után csak félve mer rálépni a kolozs- 

fogja magát megadni annál, ha te a sar- 

kadra állasz és nem hagyod magadat. Ha 

„Nemet" mondasz Rydernek és a mellett 

maradsz, kénytelen lesz azt elfogadni és 
ugyan mit tehetne az ellen a gróf? Nem 

dobhat téged annak a ficzkónak a fejéhez. 

És mi lesz az eredmény ? Természetes, csak 
az, hogy egy idő mulva, te és Syd össze 

lesztek boronálva. 

Lady Éva felállott, a diványhoz ment, 

karjával a testvére nyakhát átölelte, szép ar- 

czát annak a sima fejére hajtva. 

- Vere, nem tudom, hogy nálad nél- 

kül mit tudnék csinálni - mormogá hálá- 
san. Édesem, te olyan jó vagy hozzám ! 

- Ugyan, ne bolondozz! 
A Vicont nem méltányolta a gyöngéd 

csókot és miután semmiféle szentimentaliz- 

musnak nem volt barátja, félre rántotta ma- 

gát az őlelő karok közül. 

- Tartsd fel az ilyenféle dolgokat más 

valakinek a számára, mondá nevetve és most 

töröld meg a szemedet és ne busulj. 
Majd, ha eljön az ideje, hogy a sar- 

kadra állj, csak azt kell tenned, ha igazán 

az a szándékod. És elvégre is, ha egyszer 
már a huszonegy évedet betöltötted, a gróf 

nem akadályozhatja meg, hogy te és Syd 

egymáséi legyetek. 

- Nem. De oh, nem tudnék olyasmit 
kiállani, kiáltá a leány remegve. 

- Semmi olyanfélével nem lesz bajod, 

biztatta a testvére. Te a sarkadra állasz és 

a páter engedni fog, de mig Rydernek rend- 

szeresen ki nem adod az utat, addig csen- 

desen kell magadat viselni, érted? Nehogy a 
páter megtudja, hogy milyen gyakran mégy 

a rektor lakba, mert olyan rettenetes ha- 

ragba jön, hogy nem tudsz előtte megállani. 

Én - én Annesleynéhez megyek. 
- Természetes, hogy ő hozzá mégy. 

És véletlenül Syd rendesen otthon van, 

vári szinház megszentelt deszkáira a legte- 

hetségesebb ember is; a közönség is bizal- 

matlansággal fogad minden jövevényt. Hol- 

nap olyan szinész mutatkozik be, ki még 

sohasem játszott Kolozsvárt; deakitől mégis 

vár valamit a publikum, mert azt mondják 

róla Budapesten: hogy értékes anyag, mely- 

ből a kolozsvári publikum tudna leginkább 

mivészi erőt faragni. Holnap és holapután 

fog megválni: vajjon reflektál-e reá a ko- 

lozsvári publikum? Mi legalább rokonszen- 

ves érdeklődéssel nézünk Bakó László fellé- 

pése elé, ki bemutatónak épen a két legsu- 

lyosabb Shakspere szerepet választotta : 

Othello-t és Hamlet-et. 
* 

. 

Igazgató válság a Magyar Szinházban. 

Lapunk tegnapi számában irtunk már a Magyar 

Szinház küszöbön álló igazgatóválságról. A válság 
csakugyan bekövetkezett s Beöthy László már ki 

is lépett a Magyar Szinház kötelékéből. Ismeretes 

a válság oka. Egy részvényes próbát akart nézni, 

Beöthy pedig nem engedte meg. E miatt mennie 
kellett az igazgatónak. Furcsa. Igazságtalan, ész- 
szerütlen dolog is. A Magyar Szinház felvirágzá- 
sát Beöthy Lászlónak kőszöni, s ezt tekintetbe 
kellett volna vennie a részvénytársaságnak. A Ma- 
gyar Szinház eleinte deficzittel küzdött, Beöthy 
pedig a részvényeseknek hasznot produkált. Mégis 
a részvényesek miatt kell elmennie. Kiváncsiak 

vagyunk, hogy ha minden részvényes felül akarná 
birálni a próbakat: hány igazgatóra lenne szüksége 

egy év alatt a Magyar Szinháznak. 
. 

Fouduierlánya a Théátre-Francaisben. 
A Figaro kiváló kritikusának Henri Fouguier-nek 
leánya szinésznő lesz. Atyja pár nap előtt elvitte 
Henriette-et Claretie-hez, a Théátre-Francais 
igazgatójához a ki előtt a fiatal leány eljátszotta 
Hrancillon nehány jelenetét. Claretie annyira el 
volt ragadtatva Henriette Fouduier játékától, hogy 
azonnal megigérte neki szerződtetését. Az uj 
szinésznő ez év végén fog fellépni a Théátre- 
Francais-ban. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

A turista ipar. 

Az erdélyi iparpártoló szövetkezet ala- 
kuló gyülésén fölmerült égető kérdések álta- 

lános körvonalaikban is kivált gyáriparunk 
hátramaradottságát és a fogyasztó közönség 
indolencziáját világitották meg, melyek egy 
az iparpártoló mozgalmat irányitó rendsze- 
res terv készitésénél a legnagyobb gondos- 
ságot fogják igényleni. 

Számot kell tehát vetnünk: 
1. a versenyképes, 
2. a fejlesztésre szoruló és 
3. a megteremtésre váró termelési és 

iparczikkekkel. 
A nagy akczióba pedig minden közin- 

tézménynek és igy pl. az Erdélyi Kárpát- 
Egyesület-nek is a saját szempontjából mi- 
nél hasznosabban be kell illeszkednie. 

Azonban az általános iparpártolás és 
az EKE. specziális közgazdasági tevékeny- 
sége közti kapcsolat főként és első sorban 
a honi házi és népipar fejlesztésében, uj 
irányba való terelésében és intenziv terjesz- 
tésében csucsosodhatik ki. 

Hiszen az Erdélyi Kárpát Egyesület 
az az intézmény, mely már hivatásánál fogva 
mindenekelőtt a néppel áll legszorosabb kon- 
taktusban, sőt egyenesen a tájszépségek ke- 
retében mutatkozó megélhetési mizeriák ja- 

vitásán munkálkodik, a midőn a népjóllétnek 
s a közvagyonosodásnak az idegenforgalom 
utján eszközlendő emelését tüzte ki fel- 
adatul. 

Azonban etörekvés leginkább ugy hoz- 
ható összhangba a hazai ipar és termelés 
pártolásával, ha lassanként kiépiteni törek- 

ugy-e? - mondá a Vicont a szemével hu- 
nyoritva. 

- Mi tudjuk és ismerjük az ilyeneket. 
Csak azt mondom, ügyelj, nehogy a páter 
rajta kapjon, ennyi az egész. 

- Igen, igen, ügyelek, de Vere, vala- 
hova kell mennem, - mondá lady Éva a 
homályos, kopott szobán szomoru tekintettel 
nézve körül. 

Te csak néha esténként lehetsz velem 
és a mama szinte mindig álmos és szomoru. 
Annesleynén kivül nincsen senki a kihez 
mehessek. 

És ez igaz volt, Lady Éva, - azért 
mert Lady Beuclerk Éva majdnem olyan 
egyedül volt és elzárva a vidám leányok 
barátságától, a mi pedig korának és szemé- 
nek természetes követelménye volt, mint ha 
kis szöke fején az apácza fátyolt viselte 
- és a régi komor ház egy zárda lett 
volna. 

A Mannamead szomszédságában kevés 
olyan hely volt, mely Roxminster Chaoval 
barátságos lábon állott volna. 

A Vikont, a kis fehér alakot a szemé- 
vel kisérve, a mint az visszament a karos- 
székéhez, a maga modja szerint rokonszen- 
vezett vele. 

- Természetes és tudom, hogy ez bor- 
zasztó unalmas lehet neked, mondá. A meny- 
nyire én látom, a leányoknak nincs jó dolguk. 

Soh'se gondolj vele; várj addig, mig te 
és Syd rendbe hozzátok a dolgotokat és tudod 
akkor - tudod -szabad a vásár és kimulat- 
hatod magadat ! 

E vigasztaló érzelmeknek adva kifeje- 
zést, ismét vissza feküdt a divánra, aztán, 

hirtelen jött inspirátióval, felült. 
- Nézz ide - mondá - ha egy má- 

sik helyre kivánsz menni, mit mondasz a 
Woodlandba költözött uj emberekhez, a kik- 

ről Annesley tett emlitést? Azok az ő 
barátai, nemde? 

szünk azokat a levezető csatornákat, a me- 
lyeken át a falusi népies készitmények be- 
cses anyagát is beömleszthetjük a közérdek- 
lődés áradatába. 

Ezen az uton fognak fölszinre kerülni 
a nálunk csaknem önmagától fejlődött falusi 
hazai szlöjd összes életképes termékei n. m. 
a varrottasok, szöttesek, faragványok, kerá- 
mikai czikkek, nemkülönben a gyermekjáték, 
tapló, fakéreg, csinált virágipar, továbbá a 
panusa-, nád-, sás-, vessző- és szalmafonás, 
szőnyegkészités, kötélbogozás, csipkeverés, 
rajzbekarczolás, népviseleti kellékek, foglal- 
kozási és háztartási eszközök, a fiaomabb 
himzések stb. és anynyi más népies külön- 
legesség és tőzsgyökeres eredetiség, a me- 
lyek helyes vezetés mellett különösen az ide- 
genség számára a lehető legalkalmasabb tu- 
rista emléktárgyakul lennének predesztinálva. 

Hogy egy ilyen turista iparágnak a meg- 
honositása mit jelent, elég lesz ha ráutalok 
a statisztikára, mely szerint Svájcz egyedül 
a ,Souvenir de Suisse" név alatt forgalom- 
ban lévő tetszetős emléktárgyakból az utazó 
közönség révén évente 30 millió frankot vesz 
be. Jóval szerényebb összeg sevolna nálunk 
megvetendő szegény országrészünk még oly 
csekély idegen forgalmának a hasznositá- 
sára. 

A tudományos szemponton kivül a ko- 
lozsvári Mátyásházi muzeum is tulajdonkép- 
pen ennek az irányzatnak leend mintegy 
legelső szingazdag mintabazára. 

Maga a kereskedelmi miniszter is mél- 
tányolta Kárpát-Egyesületünknek a hazi és 
népipar emelése és ősi jellegének megóvása 
szempontjából általa is üdvösnek tartott tö- 
rekvését. 

Erről tanuskodik az az 1899.jul. 18-án 
az EKE-hez intézett figyelemreméltó leirat, 
melyben a miniszter a szervezett néprajzi 
muzeum keretében a régi erdélyi jellegzetes 
házi ipari tárgyak összegyüjtésére szólit fel; 
egyuttal megjegyezvén, hogy a szakszerüleg 
csoportositott mintákat az egyes házi ipari 
vállalkozóknak és iskoláknak, ha ezért az 
Erdélyi Kárpát Egyesületet megkeresik, dij- 
mentes használai czéljából bocsássa rendel- 
kezésre. 

Ezzel azt hiszem, hogy eléggé is indo- 
koltam az EKE-nek az iparpártolásra kiter- 
jedő specziális álláspontját, melyből kivilág- 
lik, hogy az Erdélyi nép- és tájrajzi nuuzeum 
azon szerepe se kicsinylendő, a melyet az a 
házi és népiparnak bizonyos mértékben tu- 
rista iparággá való fejlődésére lesz hivatott 
gyakorolni, egyuttal mintákkal szolgálva a 
magyar styl iránt érdeklődő iparosoknak. 

Hiszen eltekintve a kirándulásoknál 
szükséges fogyasztási czikkektől, illetve föl- 
szerelésektől, a turista ipar gyüjtő neve alá 
szokták összefoglalni azokat a különleges 
áruczikkeket, a melyek az átutazó közönség 
vásárlási kedvének az ébrentartására szol- 
gálnak. 

A svájczi, tiroli, szavojai és svéd turista 
ipar éppen erősen nemzeti jellegük és igy 
specziálitásuk folytán ma már noemzetközi jó 
hirnévnek örvendenek és a népnek irigylésre 
méltó uj kereset forrást biztositanak. Az 
EKE tehát hazafias örömmel léphet sorom- 
póba, kiváltképpen a népies motivumok alap- 
ján fejleszthető honi iparczikkek térfoglalása 
mellett, mert csak hivatásának fog eleget 
tenni, ha e téren fölajánlva szolgálatait: a 
házi és népipar, valamint az idegen forgalom 
kölcsön hatásából kifolyólag egyenesen tu- 
rista szempontból csatlakozik az iparpártoló 
mozgalomhoz. 

Merza Gyula. 

Kassai ember találmánya. 

Ripper Károly kassai épitész-rajzoló 

egy igen praktikus találmánynyal gazdagitotta 
a hazai butoripart. Találmánya már is sza- 
badalmazva van s a billiárdkedvelő emberi- 
ség bizonyára örömmel fogja üdvözölni a 
kassai ember érdekes találmányát. Egy ki- 
huzható ebédlő-asztal ez, a mely egyuttal 
tekeasztal gyanánt is használható. Az ebédlő- 
asztal czéljának pompásan megfelel s e 

- Oh igen! Ö és Flower kisasszony 

- az az egyiknek a neve - tanuló társak 

voltak és azóta folytonosan levelezésben 

állottak egymással. Annesleyné sokat beszélt 

nekem róluk. 

- Nos, ha ő ösmeri azokat, az azt 
jelenti, hogy minden rendben van. Ugy tu- 
dom, hogy egy fiatal leány is van ottan ? 

- Oh, igen! - kiáltja Lady Éva élénk- 
séggel. Milyen ostobaság tőlem, hogy elfe- 
lejtettem! Ö az unoka hugok - tudod, a 
Fiower uré és a Flower kisasszonyé. Dora a 
neve és Annesleyné azt mondja, hogy na- 

gyon eszes és szép! 

- Még nem mutatta magát? - mondá 
a Vikont, egy ásitást elnyomva. 

- Hiszen csak ma érkezett meg! Ezt 
csak a nagynénje mondta róla. Annesleyné 
azt reményli, hogy mi Dorával jó barátok 
leszánk. - Az Éva finom arcza kipirult, 
kék szemei ragyogtak. - Oh igen, én láto- 
gatást teszek ottan, természetes, hogy nem 
most mindjárt, de mihelyt azt gondolom, 
hogy a vendégek elfogadására rendben lesz- 
nek! Mama bizonyosan meg fogja engedni, 
miután azok az Annesleyné barátai. Vere, 
csak azt kivánom, hogy ne volnék olyan 
borzasztó bátortalan az idegenekkell! - 
mondá Lady Éva, a ki valóban sajnálatosan 
félénk és szégyenlős volt és ezt a hibáját 
nagyon jól tudta. Édes, ha - ha velem 
jönnél, legalább először tennéd meg azt a 
szivességet, - rebegte kétségesen. 

- Én? Köszönöm - olyan nincs! A 
leányok nem az én szakmámhoz tartoznak 
- válaszolá Vere, ismét elnyujtózkodva a 
diványon. 

VII. 

A következő napon Curzon Roderik a 
megjelölt órára pontosan megjelent Roxmin- 

mellett kitünően beválik billiárdasztalnak is. 
Természetesen jóval olcsóbb, mint egy teke- 
asztal, a mely több száz forintba kerül s igy 
lehetővé válik, hogy családok is beszerez- 
hessék, hogy a családapák, kik lelkes hivei 
a billiárdozásnak, ebédutánonként otthon is 
eljátszhassák a maguk parthiejét. 

Nyilatkozat. 

Alólirtak ama hazafias, nagy hord- 
erejü mozgalomról, a mely a hazai 
ipar és termelés támogatása érdekében 
országszerte megindult, örömmel érte- 
sülvén, ahhoz való készséges csatlako- 
zásunkat bejelentjük : 

Kolozsvár. 

Veress László kereskedő, ifj. Blahunka 

Lajos bádogos, berekczei Kováts Gyula orvos- 
tanhallgató, Weress Lászlóné Nagy Berta, 

Spitzer Márton orvostanhallgató, Nagy Károly 

független elvü polgár, Nagy Géza joghallgató, 
Orient Gyula egy. tanársegéd, Göbbel Dániel, 

Wittehen Ernő orvostanhallgató, Bőjthe Jó- 

zsef postafőtiszt, Bartha Zsigmond, özv. Szabó 

Albertné kir. postamesterné, Jelen László 
mészáros, Moldován József iparos, Tordaji 

Lajos iparos, Nagy József iparos,/ Réthi 

György iparos, Kirner János iparos, Gergely 
János iparos, Zsoldos István iparos, Gy. 

Sipos Károly szatócs. 

Ujsághumor Ladysmithben. 
Ladysmithben, a hol az angol lapoknak 

több tudósitója időzik, nem kevesebb, mint négy 
lap jelenik meg. Az egyes lapszámok ára shilling 

(60 kr.) és a magas ár daczára a kereslet sokkal 
nagyobb mint a készlet. 

A „Society News" czimü lapnak egy kicsem- 

pészett példányában egy teatársaság és egy kirán- 
dulás van leirva. A meleg vizet a teához üres 

ónszelenczékben szolgálják fel, melyek egykor 
hust tartalmaztak. A kenyeret kézzel tördelik, 

állitólag azért, mert a kések az izt megrontják. 
Egy külön tudósitó egy kirándulást irle a 24 
méter távolságára lévő hangyahegyre. Messzebbre 
veszélyes volna menni a burok miatt, a kik a 
környéket bizonytalanná teszik. 

Különös kedveltségnek örvend a „Bombs- 
hellé, melyet Lines ur, Ladysmith város jegyzője 

szerkeszt. Eleinte ezt a lapot csak néhány pél- 

dányban irták az ismerősők részére, azonban a 

kereslet oly nagy volt, hogy a most heten- 

kint kétszer megjelenő lap szintén egy shillingért 

árultatik. 

Az ismert londoni képes lapnak a „Grap- 

hic"nak ladysmithi tudósítója egy heti lapot ad 

ki „Graphic' s Own" czimmel. Ugyancsak kitü- 

nően van szerkesztve a „Ladysmith Lyre" ez. 

hetilap. Minthogy a „lyre" (lira) szavait épugy, 
mint a „lar"-t (hazug) leiernek ejtik ki, a szer- 

kesztő igazságszeretetét nem igen lehet komolyan 

venni. 
A nov. 27-én megjelent első számban a 

szerkesztő a következőket mondja : 

Egy, a világtól teljesen elzárt városban az 

embernek épen olyan hirekre van szüksége, a 
melyeknek alaptalanságában egészean megbizha- 

tunk. Szájról-szájra járó hiresztelések esetleg 

valódiak lehetnek. Mi felelősséget vállalunk azért, 
hogy a mi hireink mind hazugságok. 

A ,„Ladysmith Lyre"-nek külföldi tudósi- 

tói is vannak Egyik azt jelenti Londonból, hogy 

a „hosszua Tom (a burok ágyui angol csufnéven) 

egy golyója beleütött a hadügyminiszteriumba, 

a hol azt a tüzérség igazgatója alázattal fo- 

gadta. A hadügyminiszterium fiókjaiban egy má- 

sodik hadtestet fedeztek fel. Nevezett lap Pretó- 

riából drótnélküli táviró utján azt jelenti, hogy 

zzzzzzzzzzazz vazvocscooooosr 

sterben, be lett engedve a grófhoz és eliga- 

zitotta vele a dolgát, s a kuzinja előzetes 
látogatásáról malicziózus mulatsággal vett 
tudomást. 

- Ryder azt kivánja, hogy dobjam ki 

magát oonét, mondja a gróf, az ő száraz ri- 

kácsoló hangján. Én nem hibáztatom, az ő 
helyében magam is azt kivánnám tenni és 

azt megmondtam neki. Pénzzel próbált ma- 

gától megszabadulni, ugy-e? Gondoltam és 
maga okos embernek bizonyitotta magát az 
által, hogy nem fogadta el az ő pénzét. De, 

miután elég bolond volt magát ő általa Gol- 
den Rangeból és szinte ötezer font évi jö- 
vedelemből kijátszani, azt hiszem, hogy nem 
sok igényt tarthat az okos ember czimre - 
mi? Igaza van, én nem tenném azt. Igen, ő 
azt kivánja, hogy adjam ki magának az utat 

mindenféle okoskodásokkal, sürgette, de mi- 

után történetesen nekem nem tetszik őt le- 

kötelezni, maga ott maradhat! És nehogy 
abban a tévedésben legyen, hogy ez szives- 

ség tőlem, mert, ha maga nem volna jó la- 

kő és nem nézne olyan gondosan utána 

annak a helynek, hamar kiadnám magának 
az utat! 

Ez kétségbe vonhatatlan volt. Azon em- 

berek közül, kiknek a Roxminsteri grófot 

szercncséjük volt ismerni, kevesen estek abba 
a tévedésbe, hogy valamiért köszönetel mond- 
janak neki. 

Curzon Roderik, jól ismerve a grófot, 

tudta, hogy az a szerződés megujitásával nem 
tett szivességet vele, azt is tudta, hogy a 
kuzinjának miért tagadta azt meg. 

Ha volt idő, midőn Ryder Evart azt 
várhatta, hogy a gróf a szokottnál is nyer- 
sebb és udvariatlanabb legyen hozzá, ez ak- 

kor és azért volt, mert ő gazdag és kitünő 
párti, az ő leányának kérője volt, kinek nem 

volt semmi hozománya. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvár, 1900. 
Január 283. 

Krüger felesége a miatt panaszkodik, hogy az 
elnök nagyon „angolos lesz, most kalap és 
csizma nélkül fekszik le. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 23. 

- Városi közgyülés. Pénteken vá- 
rosi közgyülés lesz. E közgyülésnek igen 

fontos tárgyai lesznek, azért kivánatos, hogy 

a városatyák mentől nagyobb számban je- 

lenjenek meg. Ekkor fog bejelentetni Győr 
város átirata is a hazai ipar és termelés pár- 
tolása érdekében. 

- Állatkiállitás Kolozsvárt. Az 
Erdélyi Gazdasági Egylet állatkiállitási szak- 
osztálya tegnap gróf Bánffy György főpohár- 

nokmester elnöklete alatt tartott választmá- 

nyi ülésen elhatározta, hogy ez évben Szep- 

tember hó elejeén Kolozsvárt állatkiállitást 

rendez. A kiállitás dijaira a földmüvelésügyi 

miniszter 6500 forintot ad. Egyuttal elhatá- 

rozta a választmány, hogy uj keritést csi- 

náltat a kiállitási épületek körül. 

- Gróf Bánffy György lemon- 
dása. Gróf Bánffy György, az Erdélyi Gaz- 
dasági Egylet állatkiállitási szakosztályának 

kiváló elnöke, a tegnap tartott választmányi 

ülésén az állatkiállitási szakosztálynak be- 

jelentette, hogy az idén állatkitás elnökségé- 

ről le kell mondania, mert a kormány felké- 

résére abban az időben a párisi világkiálli- 
táson lesz elfoglalva. A lemondást a nemes 

gróf az Erdélyi Gazdasági Egylet legközelebbi 

közgyülésén fogja bejelenteni. 

E - Kubelik jön - Kubelik nem jön. 
Ez a két hir képezi ma városszerte, de kü- 

lönösen a zene kedvelő közönség körében a 

diskusszió tárgyát. A legkülömbözőbb kom- 

mentárokat füzik e hirekhez s azért igen he- 
lyesen tenné a szinház igazgatósága, ha fel- 

világositaná a közönséget az ügy állásáról, 

mert igen sokan szeretnék igazán tudni: 

hogy jön-e Kubelik, vagy nem jön Kubelik? 

- Téglás Gábor hirlapiró kollegán- 
kat, ki huzamos idő óta beteg, Déváról a 

szülői háztól Kolozsvárra hozták gyógykeze- 

lés végett. Most a Károlina kórházban fek- 
szik, hol két operácziót végzett rajta dr. Hevesy 

József sebészeti tanársegéd. Reméljük, hogy 

kollegánk mielőbb felgyógyul az operáczió 
után. 

- Az erdélyrészi szépmüvészeti 
társaság üdvözlése. A rokon egyesületek 
közül, a magyar képző müvészeti társulat az 
első, mely szépmüvészeti társaságunkat üd- 
vözőlte. Szép átirata igy szól: 
Országos Magyar Képzőmüvészeti Társulat. 

57-900. 

Mélyen Tisztelt Elnökség! 

A mélyen tisztelt elnökségnek e hó 
9-én kelt nagyrabecsült átiratából társula- 
tunk igazgatósága örömmel és egyhangu 
lelkesedéssel vette tudomásul az „Erdélyi 
Szépmüvészeti Társaság? megalakulását. 

Megvagyunk róla győződve, hogy az 
ujonnan megalakult egyesület a rá vára 
kozó kulturális missiót a szó legnemesebb 
értelmében felfogva fogja teljesiteni, a mi 
annál is nagyobb érdeméül róható fel, 
minthogy hazánk erdélyi részében, a kü- 
lönféle nemzetiségek e csemópontjában va- 
lóban szükség volt egy ilyen szivet, lelket 
nemesitő magasztos czélu társulat meg 
alakulására, mely hivatva lesz az erdély- 
részi magyar művészek és műbarátok kö- 
zött belső szoros kapcsot teremteni. 

Társulatunk igazgatósága egyhangu lel- 
kesedéssel elhatározta azt is, hogy az sEr- 

részi Szépmüvészeti Társaság"-ot min- 
enkor a legnagyobb készséggel fogja min- 

den tőle telhető és rendelkezésére álló 
eszközzel támogatni s kéri a mélyen tisz- 
telt elnökséget, sziveskedjék bármikor, bár- 
mily ügyvben a legnagyobb bizalommaltár- 
sulatunkhoz furdulni. 

Egyben van szerencsénk értesiteni, hogy 
társulatunk lapjának a „Mücsarnok"-nak 
tiszteletpéldányát nagyrabecsült czimükre 
meginditottuk, e lappól a magyarországi 
és budapesti müvészi viszonyokról minden- 
koron tájékozást nyerhetnek. Arra is kér- 
jük a mélyen tisztelt elnökséget, szives- 
kedjék bennünket minden erdélyrészi mü- 
vészi mozgalomról és körükben előforduló 
minden érdekesebb eseményről esetről- 
esetre értesiteni. 

Hazafiui üdvözlettel 

Orsz. M. Képzőnvüvészeti Társ. 

Budapest, 1900. jan. 19. 
Ambrozovies Dezső, Benkő Kálmán, 

titkár. igazgató. 

Dudits Andor, 
igazg. tag. 

Az ,„Erdélyrészi Szépmüvészeti Társaság" 
mélyen tisztelt elnökségének. 

Kolozsvár. 

- Ipartelep Kolozsvárt. Kolozs- 
vár városa egy olyan objektummal rendel- 

kezik az u. n. sörház épülettel, a mi nagyon 
alkalmas kisebb iparosok részére kiadható 

mühelyeknek. Ez idő szerint egy üzletember- 
nek adja ki a város egy tömegben a serház- 
hoz tartozó összes épületeket évi 5000 frtért. 
Ez az ember nagy nyereséggel adja albér- 
letbe a lakrészeket. Például egy asztalos 
mühelynek való helyiségért havi 15 frtot 
vesz. Felhivjuk a tanács figyelmét arra, 

hogy tekintettel a kisiparosok érdekeire, szün- 

tesse meg a bérletet az eddigi bérlővel és 

adja ki kisiparosoknak méltányos árért az 

egyes helyiségeket. Az évi bért a város igy 
is megkapja és segit ez által a törekvő sze- 
gény kis embereken. 

- Szegénybetegek korháza Ko- 
lozsvárt. Kolozsvárt sok a szép korházi 
épület, de a szegény szerencsétlen betegek 
számára nincsen hely. E miatt az történik, 
hogy a szegény betegeket, örülteket, örjöngő- 
elmebajosokat a tolvajok, csirkefogók, zseb- 
metszők társaságában a dolgozóházba zár- 
ják. Erről már a mult év végén, a mikor a 
városi szegényekházának az ügye napiren- 
den volt, már szóltunk. Felszinre hozzuk is- 
mét ezt a mizeriát azért, mert ez egy oly 
égetően sürgetős dolog, a mit az ember- 
szeretet és humanizmus érdekében haladék- 
nélkül meg kell, habár ideiglenesen is, ol- 
dani. Most a régi korház épületek kiürültek, 
itt lehet berendezni ideiglenes korházat. Te- 
kintettel arra, hogy a városnak orvosai van- 
nak, csupán ápoló személyzet beállitásáról 
van szó. De még az esetben, ha áldozatba 
kerülne is, ezt a mizeriát meg kell szüntetni. 

- Kolozsvári szabók károsodása. 
A kolozsvári szabók érzékeny károkat szen- 

vednek a miatt, hogy egyes utazók, vala- 

mint állandó üzlettel biró ruhakereskedők, 
házalnak és házaltatnak, mértéket vesznek 

és Bécsben csináltatják meg a ruhákat. A 

kolozsvári szabók és Kolozsvár városa e 

miatt érzékeny kárt szenvednek. Adót kell 

fizetniök, családot kell tartaniok, munkát 

pedig nem kaphatnak. Ellenben a bécsi kőz- 

vetitők adó nélkül jutnak nagy jövedelemhez. 

A fuvar a kolozsvári közvetitőknek rendki- 

vül kevésbe kerül, mert a csomagszállitási 

vállalat utján postakocsikban továbbitják. 

Miután ez eljárással kolozsvári iparosaink 

érzékeny károkat szenvednek, felhivjuk az 

erdélyi iparpártoló-bizottság figyelmét az el- 

járásra és kérjük, ejtse módját, hogy a ko- 

lozsvári szabók érdekei megfelelő védelemben 
részesüljenek. 

- Metzl Hugó és a nőemanczi- 
czipáczió. Dr. Metzl Hugó egyetemi tanár 
ma délelőtt kezdette meg második félévi elő- 
adásait. abból az alkalomból, hogy első nő- 
hallgatóját üdvözölhette, megragadta az al- 
kalmat, hogy egyetmást elmondjon a nőeman- 
czipáczióról. Kifejtette, hogy ő a nőemanczi- 
pácziónak hive, mert hiszen a talentumot 
nem lehet nemek szerint osztályozni, min- 
denkit egyenlően homlokon csókolhat a 
muzsa. Azonban, ha már ez igy van, miért 

idegenkednek a nők kollégáiktól s miért ül- 

nek külőn székeken s miért nem foglalják el 
azokat a helyeket a teremben, melyek a hall 
gatóság számára vannak szánva? A hallga- 
tókról feltételezi, hogy nemcsak gavallérok. 
de gentlemanek is egyszersmind s igy tölük 
nem kell idegenkedni a nőknek s pláne ha 
kollegák, akkor legkevésbbé. Meltzl tanárt 
hallgatói zajosan megéljenezték. (Természe- 
tesen a nő hallgató kivételével.) 

- Beteg müvész a müvésze- 
tekért. Sárdy Ístván az erdélyi részek egyik 
legtehetségesebb rajz és festő tanára 10 év 
óta annyira beteg, hogy évek óta látását is 
elveszitette. A beteg művész igy is tudomást 
vesz a külső világról, levelet diktált és kül- 
döt Peielle Róbert kezeihez az erdélyrészi 
szép művészeti társaságnak s két szép aján- 
dekot küld a sorsolásra. Levelében a többek 
között, a következőket mondja : 

Igen tisztelt titkár ur! 
Ide mellékelve van szerencsém-Böhm 

Pál Münchenben még ma is élő festő- 
müvész hazánkfiának két érdekes magyar 
életképet ábrázbó eredeti testményéről 
készitett és nékem 1879-évben nála tett 
látogatásom aikalmával emlékül adott két 
drb fényképet azon kéréssel átküldeni, 
hogy azokat, mint nyeremény tárgyakat a 
Szépmüvészeti Társulat javára kisorsolandó 
mütárgyak sorozatába felvenni sziveskedjék. 

Sajnálom, hogy ma már nem vagyok 
azon helyzetben, miszerint az emlitett 
czélra bár egy darabot saját szerény mun- 
káimból ajálhatnék fel, azonban e jó szán- 
déku cselekedetemben megakadályoz az a 
körülmény, hogy csaknem tiz év óta sa- 
nyargató betegségem alatt mindazon ta- 
nulmányaimat és vázlataimat, melyeket 
külföldön vagy itthon festettem, a beteg- 
ség nyomában támadólag fellépett Cerberus 
- deficzit - mind kiragadta kezeimből. 

A közelebbről megtartandó müvész- 
estélyre szellemes bohém humort és Olim- 
pusi jó kedvet kivánva kiváló tiszteletem 
öszinte kifejezése mellett maradtam 

a titkár urnak készhive 
Kolozsvár 1900 jan. 22. 

Sárdi István, 
Bástya utcza 2 sz. 

A beteg professzor ajándéka két becses 
tárgya lesz a josolásnak. 

- Uj vasut Verespataktól 
Abrádbányáig. Vverespatak-Kbrud- 
bánya aranyvidéke régen érzi hiányát 
egy vasutnak, amely különösen ipari 
és kereskedelmi szempontból az egész 
vidékre rendkivüli fontossággal birr 

Értesülésünk szerint a 37 kilómétel 
hosszu vasut épitéséhez 1901-ben hoz-" 
záfognak. 

- Kinevezés. Dr. Gajzágó Béla, a 
jog ésállamtudományoktudoradebreczeni máv. 

/ ű 

ELLENZÉK. 

üzletvezetőséghez segédfogalmazóvá kinevez- 
tetett. 

- Erzsébet királyné szobra. 
Gődöllő polgársága a királyne emlékét szobor 
müvel örőkiti meg. A gyászos emlékü merény- 
let után nyomban gyüjtést inditottak Gödöl- 
lön a felállitandó szobor javára, a melyet 
Zala Cyörgy már el is készitett s a melyet 
a gödőllői királyi palota előtt lévő térségen 
fognak felállitani. A szobor leleplezése 
szeptember 10-én, a királyné meggyilkolásának 
évfordulóján fog megtörténni. 

- Háromszázkilenczvennégy- 
szeres keresztapa. A belfort-i kórházban 
a napokban meghalt egy Etienne Huretnevü 
ember, aki a husz év alatt, amelyet a kór- 
házban eltöltött, 394 ujszülöttnek lett a 
keresztapja. Hogy a husz év előtt hány gyer- 
meket tartott a keresztelő viz alá, arról 
nem szól a krónika. 

- Eljegyzés. Herepei Iván eljegyezte 
Szini Piroskát, dr. Szini Gyula és felesége, 
Apor Polixéna bárónö leányát, K.-Vásárhelyt. 

- Állást kereső férfi részére 
Tulogdy Samuné urnőtől 4 koronát kaptunk. 
Kézhez juttatjuk. Nevezett nagy családu 
ember február 1-től állást kapott. 

- Aranybánya tulajdonosok fi- 
gyelmébe. Az EKE-hez kiváló külföldi tő- 
kepénzesek azzal a megkereséssel fordultak, 
értesitené őket olyan erdélyi aranybányák- 
ról, melyek üzleti tőke hiányában nincsenek 
üzemben, vagy nem elég kiadók, de nagyobb 
szabásu befektetés után jövedelmezők lehet- 
nének. A kik ilyen bányák tulajdonosai, vagy 
ilyenekről tudnak, forduljanak az EKE fő. 
titkári hivatalához. Megjegyezzük, hogy már 
beérkezeett néhány figyelemre méltó ajánlat. 

A marosludas-beszterczei vasut. 
A marosludas-besztercezei vonalon heten- 
ként háromszori közlekedésre rendszeresitett 
7164-71711-7169 számu vonatok f.évi február 
hó 1 étől kezdve hetenként csak egyszer és 
pedig a 7164-7171 sz. vonatok csak minden 
hétfőn, a 7169 sz. vonat csak minden ked- 
den fognak személyszállitással közlekedni. 

- Vaddisznók. Már adtunk hirt egy 
sikerült vaddisznó-vadászatról Bodokon, most 
Kovásznáról értesit levelezőnk egy még siker- 
dusabb vadászatról. Legifj. Dsák Károly ko- 
vásznai lakos, ki külömben a környék leg- 
jobb vadászai közé tartozik, folyó hó 18-án 
a ,„Hankókut" fölötti erdőrészben nyulra 
vadászott. Hajtásba került egy nyul s azt 
szerencsésen el is teritette. Ez alkalommal 
vaddisznó-nyomokat vett észre. Másnap az- 
tán Deák Béla és Fazakas Samu vadászokkal 
kimentek a már jelzett helyre s nemsokára 
egy tizenhárom tagból álló vaddisznócsordára 
akadtak, a melyből kettőt sikerült a társa- 
ságnak leteriteni. Az egyik kan és 2 éves; a 
másik kocza 3 éves volt s mintegy 90-120 
kilót nyomtak külön-külön. Hogy a szeren- 
csés vadászat méltó befejezéseképen „hangos 
est" volt aznap - az mar természetes. 

- Fluck Mártha menyasszony. 
A tápió-szent györgyi tragédia hősnője, Fluck 
Mártha, mult vasárnap tartotta tápió-szent- 
Györgyön szük családi körben eljegyzését 
Fiala Géza épitész-mérnökkel. Az esküvő 
február közepén lesz. 

Mulatságok. 
Tanitók Háza estélye. Az ügyről, me- 

lyet az estélyből remélhető jövedelemmel is 
szolgálni akarunk, a jó minapában azt irtam 
volt, hogy annál nemesebb, a nemzet éle- 
tében mélyebbre hatót a társadalom, aligha 
támogatott. Ezt állitom ma is és állitani 
fogom mindig, miután csakugyan nemesebb, 
a nemzet életére mélyebbre ható ügyet annál, 
a melylyel azon inteligens osztály (vidéki ta- 
nitók és tanárok) gyermekeinek nyujtunk 
segédkezet a tovább képzésre, nem csak, 
hanem egyben még az erkölcsi elzülléstől 
is megóvjuk őket, - kik egész életöket a 
nemzet építésére és erősitésére áldozzák, - 
képzelni sem lehet. És örömmel jegyezhe- 
tem fel ez alkalommal is, hogy a társadalom 
törekvéseinkkel szembon nem maradt érzé- 
ketlen. Megértett, a mit mi napról-napra 
hála telt szivvel tapasztalunk. Tapasztaljuk 
nemcsak helyben, hanem messzi vidékeknek 
is rokonszenvét, ügyünk iránti meleg érdek- 
lődését, a mint az alábbi követésre méltó 
szép példa is mutatja. 

Zalatna magyar lakósságának hazafias 
gondolkozása, a nemzeti ügyek iránti kiváló 
érdeklődése annyira nyilván való és ismert, 
hogy nem is vehető valami feltünőnek, ha 
ott a Tanitók Háza ügye is, mint nemzeti 
ügy, általános érdeklődést ébresztett. Az 
egészben tehát csak is az a meglepő, hogy 
a Tanitók Háza ügye iránti érdeklődés a 
tőlünk távolabb eső videkek között, ott, 
annak a kis magyar szigetnek társadalmában 
nyilatkozott meg először! - Király Miklós 
a zalatnai áll. polgári leányiskola érdemes 
igazgatója írja, hogy egy kisebb társaságban 
a többek között szóba került a Kolozsvári 
Tanitók Háza javára rendezendő estely is, s 
midőn ennek czéljával a társaságot megis- 
mertette, a jelenlevők a legnagyobb kész- 
séggel adtak össze annak előmozditására 45 
koronát. Ez összeget már kezemhez vettem, 
s mint az estély első bevételét elis könyvel- 
tem. Kedves kötelességemnek tartom azon- 
ban azt is, hogy azoknak a nemesen gon- 
dolkozó férfiaknak a nevét is ide jegyezzem, 
a kik a fenti összeget egybe adták. Ezek 
névszerint a következők: Krizovszkvy Zsig 
mond kohó főmérnök ki 24. Molnár Károly 
m. kir. főerdész ki 12, Király Miklós áli. 
polg. leányiskola igazgató ki 5, Gere András 
iroda igazgató ki 2, és Lányi N. s. mérnök 
ki 2 koronával a fenti összeghez. 

Fogadják mindannyian hálás köszöne- 
tünket ! 

Vajha a zalatnai hazafias gondolkozásu 
tanügy-barátoknak közelben és távolban mi- 

í 

nél több követője akadna; vajha minden 
iskola élén álló tanitó és tanár ugy fogná 
fel és teljesitené is a Tanitók Házával szem- 
ben kötelességét, mint Király Miklós igazgató 
barátom: akkor a Tanitók Háza a kivánt 
formában nemsokára itt Kolozsvárt is átad- 
ható lenne nemzeti missiojának; akkor nem- 
zeti erősségeink száma egygyel megint több 
lenne! 

A Tanitók Háza ügvét ismételten is 
ajánljuk a társadalom jóindulatu figyelmébe 
és támogatásába ! 

Pallós Albert, 
r. b. elnök. 

. 

A jogász bál rendezőbizottcsága a követ- 
kezö urakból áll: Szent-Iványi József, elnök. br. 
Bánffy Endre alelnök. Veress József alelnök. 
Albert János, Antal Iván, Balogh Elek, ifj. gr. 
Bethlen Sándor, Bikfalvy fstván Borbély Gábor, 
Cserey Mihály pénztárnok. Csiky József titkár 
Csiky Tivadar, Czakó Jenő, Dienes Jenő, Engel 
Sándor, Eőrv István, Gajzágó Ernő, Glatz Gyula, 
Gyarmathy Sándor e. őr, Gyulay Aladár, Hankó 
Elemér e. őr, Joksman Ödön, Kabdebó Antal, 
Kiss Géza, K. Kiss József, Kocizky Iván, Kozma 
Gyula, ijf. Körösy Albert, Kun Óttö, Lázár Ernő, 
dr. Ifj. Lipthay Pál, Magyari Ferencz, Mara 
Gábor, Meskó Miklós jegyző, F. Mihály Zsigmond. 
Nagy János, Nathán Mór, K. Pál Béla, Perl 
Alfréd, Pethő József, Polner Zoltán, Rettegi László, 
br. Rudnyánszky Sándor, Sutoris Edgár, Szeberényi 
Gyula, Szentiványi Ferencz, Szepessy Aladár, 
Tenzlinger József, Tholnavy Elemér, Trandafir 
Béla, Ujhelyt Sándor, Veress Zoltán, Winkler 
Albert, Zilahi Sebess Andor, Szászy Dezső. 

A kolozsvári vasuti olvasó és dalkör 1900. 
évi február hó 1-én Török Sándor főmérnők, 
mühelyfőnök egyleti elnök védnöksége alatt a 
városi vigadó termeiben, alaptőkéje gyarapitására, 
tánczal egybekötött zártkörű dalestélyt rendez. 

. 

A szászvárosi ev. ref. Kun-kollégium ifjusága 
1900. február hó 3-ikán a „Transsilvania" nagy 
termében dr. gr. Kuun Géza és dr. Bartók Györgv 
ref. püspök védnöksége alatt, a szegény tanuló- 
kat segélyző alap javára zártkörü tánczmulat- 
ságot rendez. 

. 
A „Szász-régeni casino" alapvagyona gya- 

rapitása czéljából f. évi február hó 1-én a városi 
vendéglő nagytermében zártközü tánczvigalmat 
rendez. 

A „Kőhalmi magyar kaszinót alaptökéje 
gyarapitására 1900. évi február hó 3-án Kőhalom- 
ban a „Nap" vendéglő nagy termében zártkörü 
tánczestély rendez. 

Magyar bál Bécsben. A „Bécsi Magyar 
Nemzeti Szövetség az Országos Nemzeti 
Szövetségő-gel együttesen 1900. évi február 
hó 10-én a Grand Hotel Continental (bejá- 
rat II. Táborstrasse) összes disztermeiben 
Magyar Elite tánczestélyt rendez, kezdete esti 
9 órakor. A rendezőség. A tiszta jövedelem 
egyrészt Bécsben létesiítendő ingyenes ma- 
gyar tanfolyamoknak fog alapjául szolgálni, 
másrészt az „Országos Nemzeti Szövetség" 
pénztára javára lesz forditva. Személyjegy 
ára 6 korona. Az izlésel kiállitott meghivó 
nemzeti szinben van nyomtatva. 

Jótékonyság. 
47 árváról, kiknek az „Ellenzék" utján 

máris oly szépen juttatott a közönség, kéne 
komolyan gondoskodni, mert a pénz hamar elfogy 
s az árvák ujra a legnagyobb nyomor előtt fog- 
nak állani. Egyet közülők elvezetem egy jószi- 
véről ismeretes urnőhöz, de az anya nem igen 
akar megválni gyermekeitől Már pedig én egye- 
bet nem ajánlhatók, minthogy a fiukat inasoknak, 
a lányokat pedig az árvaházban kéne elhelyezni. 
Az asszonyt csecsemő gyermekével pedig ellát- 
nám én, ugy, hogy adnék lakást ingyen a sáncz- 
alatti házamban s naponta 80 fillért. 

Losonczy Albertné. 

Az ,Ellenzék" tegnapi számában em- 
litett szegény ember részére Albert József 
szobafestőtől 8 koronát vettünk. Kézhez jut- 
tatjuk. 

Gyászrovat. 
Róth Erigyes m. kir. adótiszt Tórdán jan. 

22-én meghalt. Temetése szerdán délután lesz. 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Magyar szén Bécsben. 
Budapest, jan. 22. 

Hegedüs Sándor kereskedelmi mi- 
niszter a pécsi és salgótarjáni, valamint 
a többi magyar szénbányákból származó 
szénnek Bécsbe való szállitására a direkt 
kedvezményes ftarifát léptette életbe. 

Az Osztrák-Magyar Államvasut Tár- 
sulat az ausztriai köszénbányamun- 
kások sztrájkja folytán aninai bányái- 
ból kénytelen szenet hozatni Bécsbe 
üzletének akadálytalan folytathatása 
végett, onnan azonban eleget nem kap- 
hatván, a Dunagőzhajós-Társulat kész- 
leteiből vásárolt mintegy 1000 kocsi- 
rakomány pécsi szenet, a mely meny- 
nyiség részben Budapestról, részben 
Mohácsról fog a legközelebbi napokban 
Bécsbe szállittatni, illetve már szállit- 
tatik is. 

A románok és a sajtó. 
Budapest, jan. 22. 

Szászvárosról táviratozzák, hogy 
az ottani románok igen el vannak 
nak keseredve, hogy áldozatokkal eddig 
fenntartott lapjukat kénytelenek voltak 
beszüntetni, még pedig azért, mivel a 
magvarországi románok a román sajtót, 
a mely pedig érdekeiknek egyedüli kép- 
viselője, egyáltalában nem támogatják. 
Igy legutóbb kénytelen volt az ottani 
román organum megszünni, mert nem 
volt anayi előfizetője, hogy a lapot 
fenntarthassák. A románok azonban 
most egy uj lapot akarnak alapitani, 
mely főképen a közgazdasági érdekeket 
volna hivatva képviselni, de a mellett 
természetesen a román politikával is 
foglalkoznék. 

Háboru. 

London, jan. 22. 

A londoni második önkéntes csapat 
hajóra szállása a közönség legmelegebb 
óvácziói között ment végbe. Velük 
utaztak el Radvard Kipling, a hires 
iró és Marborongh lord, Vanderbilt veje. 

London, jan. 22. 

Chamberlain barátainak az a törek- 
vése, hogy a miniszterium recenstruál- 
tassék, teljesen kudarczot vallott és a 
kormány a mostani összetételében fog 
a parlamentben megjelenni. A kormány 
ki fogja jelenteni, hogy az angol had- 
sereg nem szenvedett tényleges vere- 

séget, hanem csak kiköszörülhető csor- 

bát és hogy a háborut nem az angolok, 
hanem a burok akarták, a kik már 
régóta elkövetnek mindent arra, hogy 
az angolokat egész Dél-Afrikából kiüzzék. 
A kormány nagy többségre számit, 
daczára annak, hogy a kormánypárt 
20 tagja a harcztéren van, miáltal az 
ellenzék szavazatainak száma 40-el 
szaporodik. 

Német tiszt az angol táborno- 
kokról. 

Budapest, jan. 22. 

A ,„Te Day"' czimü angol folyóirat egy 

német tisztnek levelét közli, a ki a bur had- 
seregben szolgál. E tiszt a többi között igy 

ir: Ime hat hete, hogy egy bur hadosztály 
élén operálok Symons White és Buller tá- 
bornokok ellen és mondhatom, hogy az angol 
vezérek stratégiája oly kevéssé praktikus, 
oly gyermekes, hogy valósággal bámulatba 
ejt. Ebben a különös háboruban az angol 
tábornokok katonai szempontból ugy visel- 
kedtek, hogy nem merné az ember hinni, 
ha nem látta volna... A bur hadseregben 
sok a külföldi tiszt; a legkiválóbb köztük 
Villebois-Marenil franczia ezredes, a ki a 
vezérkar főnöki állását tölti be. 

Stefánia esküvője. 
Budapest, jan. 23. 

A legujabb hir szerint Stefánia 
esküvője a jövő héten lesz Londonban. 

Lónyai Eleméer a trónőörőkösné 
vőlegénye már elutazott. 

A hirdetési és naptárbélyeg. 
Bécs, jan. 23. 

A pénzügyminiszter ma a pénzügyi 
bizottságban kijelentette, hogy legkö- 
zelebb beterjeszti a hirdetési és nap- 
tár beélyeg eltörléséről szoló törvényja- 
vaslatot. 

- Időjárás az erdélyi részekben. 

A kolozsvári üzletvezetőséghez a következő 

jelentés érkezett az 1900 évi Január hó 28. 
napi időjárásról : 

Hőmér Időjárás Vonal en dőj 

Üzletkezelőség - 2 borult csendes 
Nagy-Várad -- - borult csendes 
Kolozsvár - 1 borult csendes 
Torda - 2 borult csendes 
Maros-Ludas - 1 borult csendes 
Maros-Vásárhely - 2 borult csendes 
Szász-Régen - 8 borult csendes 
Tövis borult csendes 
Dicső-Szt.-Márton - 5 derült csendes 
Sóvárad - 4 borult csendes 
Kis-Kapus e1 borult csendes 
Segesvár - 2 borult csendes 
Sz.-Udvarhely - 4 borult csendes 
Brassó - 5 borult csendes 
Sepsi-Szt.-György - 3 borult csendes 
Csik-Szsreda - 8 ködös csendes 
Csik-Gyimes - 4 derült csendes 
Kézdi-Vasárhely - 4 borult csendes 
Zernest - 55 borult csendes 
Predeál - 3 borult csendes 

Az ég egész Erdély felett be volt bo- 
rulva ma reggel. Csupán Csik-Gyimesen lát- 
szott egy kis derülés. Az időjárás különben 
mindenütt a fagyponton alól van. 

Milyen idő lesz holnap ? Az orsz. me- 
terologiai 
lozsvárra érkezett jelentése szerint : Hőemel- 
kedés helyenként csapadék. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 
Nyilttér a tuloldalon 

intézet ma délután 4 órakor Ko- 

" 



Kolozsvár 1900. ELLENZÉK Január 28, 

Levél. 
Tekintetes Szerkesztő ur! 

Ismerve azt a nemes küzdelmet, me- 

lyet becses lapja a közügy s föleg a székely- 

ség érdekében kifejtett évtizedek óta, tiszte- 

lettel kérem az alábbi sorok szives köz- 

lésére. 

A baróthi polgári olvasó-egyesület f. 

évi január 7-én tartotta meg számoltató és 

alakuló közgyülését és pedig az 1889. évi 

deczember hó 22-én 5927. sz. a. kelt bel- 
ügyminiszteri záradékkal ellátott alapszabá- 
lyának értelmében. 

A közgyülés elé terjesztett jelentésből 
kitünik, hogy a mult évben volt az egylet- 

nek 47 rendesen beiratkozott tagja, a mi 

mindenesetre örvendetes szám egy pár ezer 

lakóssal biró olyan községben, a hol a pol- 

gárság nagy része földmiveléssel foglalkozik. 

járt az egyletnek őt lapja, u. m. a Buda- 

pesti Hirlap, Ellenzék, Székely Nemzet, 

EÉrdélyi Gazda és Magyar Ipar. Az egy- 

let könyvtárában szépen vannak képvi- 

selve a jelesebb iróknak azon müvei, 

a melyek leginkább megfelelnek egy vi- 

déki polgárság szellemi látókörének. A pénz- 

tári állomány hetvenkét korona felesleggel 

zárult. 
A közgyülés határozata alapján kedves 

kötelességemnek tartom ez alkalommal azok- 

nak neveit felemltteni, kik egyesületünknek 
lelkes támogatói voltak. 

Első helyen kell megemlékeznem Be- 
nedek Elek urról, a kitünő iróról, szükebb 

hazánk büszkeségéről, ki kezdetben egyletünk 

létesülhetését, mint választó kerületünk ak- 

kori képviselője, azzal a meleg érdeklődés- 

sel és igazi székely szeretettel támogatta, a 

mely egész lényének olyan szép jellemvo- 

nása. A legszebb, a legnemesebb áldozatot 

hozta meg egyesületünk érdekében. Kiválo- 

gatott m. e. 50 drb. értékes könyvet és el- 

küldötte azt ajándékképen. Ezzel a ténynyel 

örök hálára tette magát érdemessé és si- 

etett is az egyesület némi viszonzásul, disz- 
elnökének megválasztani. 

Az ezelőtt 10 évvel megindult mozgalom 
másik vezetője Biró Albert, helybeli polg. isk., 
népszerü igazgatója volt, kinek sikerült a 
polgárság kellő intelligentiával biró zőmét a 
társalgó eszméjének megnyerni, hogy elvonja 
figyelmüket a ponyva irodalom selejtes ter- 
mékeitől, s ezáltal visszaterelje a helyes gondol- 
kodás utjára. A 175. sz. telken lévő épüle- 
tében egyesületünknek hajlékot adott, mely 
központi fekvésénél és az egyesületi tagok 
szórakoztatására kinálkozó eszközök szem- 
pontjából is kiválóan alkalmas helyiség. Tiz 
év óta használja az olvasó egyesület ezt a 
helyiséget dijtalanul s csaknem ugy tekinti, 
akár mint szellemi otthonát. 

Elismeréssel kell adóznom továbbá 
Veisz Berthold orszgy. képv. urnak, ki a 
,Magyar Ipart" az egyletnek járatja és tisz- 
telendő Márki István róm. kath. lelkész ur- 
nak, ki pénztárunkat jelentékeny összeggel 
gyarapitotta. 

Baróthon, 1900. évi jan. hó 20-án. 
Kiss János, 

a polgári olvasó-egyesület elnöke. 

E. M.K. E. 
Az E. M. K. E. Réthy Lajoshoz. 

Nagyságos kir. tan. tanfelügyelő Ur! 
A hirlapokban közelebbről az E. M. K. E. 

müködését illetőleg oly természetű közlemények 
jelenvén meg, melyek hibás informácziók alapján 
keletkezve, különösen alkalmasak lehettek arra, 
hogy az E. M. K. E. egyik legbuzgóbb fiókvá- 
lasztmánya, a hunyadvármegyei választmány tevé- 
kenységét hazafias érdemeiben, azokat az ügy- 
buzgó és odaadó férfiakat érintették, kik egy 
emberi életen át az ország egyik legexponáltabb 

vidékén nemcsak kötelességérzetből, de valódi 

idealizmussal szolgálták a testvéries közeledés, 
a haladás és a magyarság ügyét. 

zzzzzzszzzzzzzzzzzvozoemosznvozosorsu 

S az Őrzsike hamvas arczán ujra kivi- 

rulnak az elsárgult rózsák, s szemeiben ujra 

kigyul az a mélységes fénysugár, a mely oly 

csodálatos bübájjal veszikörüla fiatal arczot. 

S a kert alatt ujra megszólal a tilinkó. 

Csak Szabó uram nem vigasztalódik, 

egésznap veszekszik s hogyha lányát látja, 

tüzbe gyul az arcza, mintha nem kedvelné 

s Istent káromolja. 

És mikor ősszel minden takarmány bé- 

került a rétröl, erdő-mező csupasz, madár- 

dal nem hangzik, egy halvány reggelen, mi- 

kor felleg borult a mindenség fölé, Szabó 

Máté uram hiában keresi szépséges leányát, 

Tán a föld nyelte el, ugy eltünt hazulról. 

S vannak ily bolondok. Eldobják ma- 

guktól a bőséget, gazdagságót, hogy bolond 

szivök után induljanak, mely ugy tanácsol, 

mint az egyszeri harangszó, azt zsongja 

szüntelen, amit lelkünk óhajt. 

Örzsike is hallja : kövesd a szivedet, 

szeress, szeress, ebben van a földi boldog- 

ság. És aztán?... 

A kis kunyhóból kihallszik a gerlepár 

kaczagása. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta: AMICA. 

VI. 
(Folytatás.) (18) 

S§oha? Lári fári! Mi tudjuk, hogy ő 

olyan makacs, mint egy vén öszvér; de előbb 

Ezek közt a ferfiak közt az erdélyi kőzön- 

ség által igen jól ismert, első helyen állt Nagy- 

ságod is, ki 27 évet áldozott Hunyadvármegyében 

a valódi emberiesség és a magyar állameszme 

szolgálatára, ki a Hunyadi-mozgalommal - tár- 

saival együtt - első inditotta meg a magyar 

culturmozgalmat, mikor más tényezők erre még 

nem is gondoltak s kinek köszönhető, hogy körül- 

tekintő és bölcs culturpolitikája következtében, 

melyet az illetékes magas helyen mindig elfo- 

gadtak, az áll. iskola ma Hunyadvármegvében 

oly hivatást teljesit, melynek eredménye a mult 

hibáinak helvrehozatala, a legörvendetesebb. 

Azért az E. M. K. E. igazgató-választmánya, 

mint a hazafias erdélyi társadalom egyik képvi- 

selője igen jól ismerve Nagyságod érdemeit f. 

hó 12-én tartott ülésépen 9. szám alatt egyhan- 

gulag és közlelkesedéssel határozta el, hogy 

Nagyságoddal szemben rokonszenvét, tiszteletét 

és nagyrabecsülését jegyzőkönyvileg fejezi ki és 

örökiti meg, fölkérvén, mikép munkáját nem lan- 

kadva folytatnis megnyugvását a teljesitett munka 

öntudatában, fellebbvalói elismerésében s a helyes 

közvélemény tiszteletében és szeretetében meg- 

találni sziveskedjék. 

Kolozsvárt, 1900. jan. 18-án. 

Honfiui üdvözlettel : 

Gy. Béldi Ákos, Sándor Jószsef, 
elnök. t. alelnök-főtitkár. 

Az EMKE. Kovács Gyula polgármesterhez. 

Nagyságos Polgármester Úr! 

Az EMKE. igazgató választmánya f. hó 12-én 

tartott ülésében csak utólag értesülhetett arról a 

a felemelő szép jubileumról, melyben Nagyságo- 

dat tisztelői és hivei 25 évi polgármesteri mükö- 

dése után oly méltán részesitették. Igazgató vá- 

lasztmányunk bár utólag, de egyhangulag és lel- 

kesedéssel mondta ki, hogy ez alkalomból Nagy- 

ságodat az EMKE. részéről is külön üdvözöljük. 

Nem csak azért, mert egyesületünknek kezdettől 

odaadó és buzgó hive, igazgató választmányunk- 

nak s a saját fiókválasztmányának is kiváló mun- 

kása s egvik vezetője volt, de mert magának 

Nagy-Enyed városának 25 évig polgármestere 

lenni, tekintve az erdélyi viszonyokat, oly haza- 

fias és magyarsági érdem, mely az EMKE. részé- 

ről teljes elismerésre, köszönetre és hálákra szá- 

mithat. Hiszen épen ily egyes pontokon való oda- 

adó és önfeláldozó hazafias szolgálatokból áll a 

társadalom müködése s bizonyára erős lenne a 

haza, felvirágoznék a közélet, ha mindenütt és 
minden téren mindenki hasonló szeretettel es ön- 
tudatossággal teljesitené kötelességét, mint Nagy- 

ságod azon a helyen, a hová a sors állitotta. 

Fogadja tehát még egyszer az EMKE. igaz- 

gató választmányának is hazafias üdvözletét, r0- 

konszenvét és nagyrabecsülését, azon óhajtásunk 

kifejezésével, hogy a mindenható gondviselés pol- 
gármester urat családja, városa, az EMKE. és 

magyar közélet javára sokáig a legjobb erőben 
tartsa meg. 

Kolozsvárt, 1900. Jan. 18-án. 

Gróf Béldi Ákos Sándor József 

elnök. t. alelnök-főtitkár. 

SZINHÁZ. 

Deborah. Mosenthal idejét mult árá- 

máját adták tegnap a szinházban. A néző- 

téren nagy közönség volt; de még ennél is 

nagyobb unalom. Az előadást csak Fáy Sze- 

réna tette némileg érdekessé. Gyönyörköd- 

tünk benne; de sajnáltuk is egyszersmint, 

hogy értékes müvészi tehetségeit ilyen üres 

silányságon kell koptatnia. Az előadás egyéb- 

ként szerencsésen véget ért tiz előtt. 
* 

Görög rabszolga. Sidney Jones uj ope- 

rettjének bemutatóját Székely Irén betegsége miatt 

ismét bizonytalan időre elhalasztották. 

Uj drámai hős. A kolozsvári publi- 

kum várja, várja, egyre várja azt a szinészt, 

kinek egyénisége és tehetsége elég sulyos 

lesz ahhoz, hogy a drámai repertoárt ujra 

érvényre juttassa. A legnagyobb magyartra- 

gikus után csak félve mer rálépni a kolozs- 

fogja magát megadni annál, ha te a sar- 
kadra állasz és nem hagyod magadat. Ha 
„Nemet? mondasz Rydernek és a mellett 

maradsz, kénytelen lesz azt elfogadni és 

ugyan mit tehetne az ellen a gróf? Nem 

dobhat téged annak a ficzkónak a fejéhez. 

És mi lesz az eredmény ? Természetes, csak 
az, hogy egy idő mulva, te és Syd össze 
lesztek boronálva. 

Lady Éva felállott, a diványhoz ment, 
karjával a testvére nyakát átölelte, szép ar- 

czát annak a sima fejére hajtva. 

- Vere, nem tudom, hogy nálad nél- 

kül mit tudnék csinálni - mormogá hálá- 

san. Édesem, te olyan jó vagy hozzám ! 
- Ugyan, ne bolondozz! 
A Vicont nem méltányolta a gyöngéd 

csókot és miután semmiféle szentimentaliz- 

musnak nem volt barátja, félre rántotta ma- 

gát az őlelő karok közül. 
- Tartsd fel az ilyenféle dolgokat más 

valakinek a számára, mondá nevetve és most 

töröld meg a szemedet és ne busulj. 
Majd, ha eljön az ideje, hogy a sar- 

kadra állj, csak azt kell tenned, ha igazán 
az a szándékod. És elvégre is, ha egyszer 
már a huszonegy évedet betöltötted, a gróf 
nem akadályozhatja meg, hogy te és Syd 
egymáséi legyetek. 

- Nem. De oh, nem tudnék olyasmit 
kiállani, kiáltá a leány remegve. 

- Semmi olyanfélével nem lesz bajod, 
biztatta a testvére. Te a sarkadra állasz és 

a páter engedni fog, de mig Rydernek rend- 

szeresen ki nem adod az utat, addig csen- 

desen kell magadat viselni, érted? Nehogy a 

páter megtudja, hogy milyen gyakran mégy 

a rektor lakba, mert olyan rettenetes ha- 

ragba jön, hogy nem tudsz előtte megállani. 

- Én - én Annesleynéhez megyek. 
- Természetes, hogy ő hozzá mégy. 

És véletlenül Syd rendesen otthon van, 

vári szinház megszentelt deszkáira a legte- 

hetségesebb ember is; a közönség is bizal- 

matlansággal fogad minden jövevényt. Hol- 

nap olyan szinész mutatkozik be, ki még 

sohasem játszott Kolozsvárt; deakitől mégis 

vár valamit a publikum, mert azt mondják 

róla Budapesten: hogy értékes anyag, mely- 

ből a kolozsvári publikum tudna leginkább 

müvészi erőt faragni. Holnap és holapután 
fog megválni: vajjon reflektál-e reá a ko- 

lozsvári publikum? Mi legalább rokonszen- 
ves érdeklődéssel nézünk Bakó László fellé- 

pése elé, ki bemutatónak épen a két legsu- 

lyosabb Shakspere szerepet választotta : 

Othello-t és Hamlet-et. 

. 

Igazgató válság a Magyar Szinházban. 

Lapunk tegnapi számában irtunk már a Magyar 

Szinház küszöbön álló igazgatóválságról. A válság 
csakugyan bekövetkezett s Beöthy László már ki 

is lépett a Magyar Szinház kötelékéből. Ismeretes 
a válság oka. Egy részvényes próbát akart nézni, 

Beöthy pedig nem engedte meg. E miatt mennie 
kellett az igazgatónak. Furcsa. Igazságtalan, ész- 
szerütlen dolog is. A Magyar Szinház felvirágzá- 

sát Beöthy Lászlónak kőszöni, s ezt tekintetbe 

kellett volna vennie a részvénytársaságnak. A Ma- 
gyar Szinház eleinte deficzittel küzdött, Beöthy 
pedig a részvényeseknek hasznot produkált. Mégis 
a részvényesek miatt kell elmennie. Kiváncsiak 

vagyunk, hogy ha minden részvényes felül akarná 

birálni a próbakat: hány igazgatóra lenne szüksége 

egy év alatt a Magyar Szinháznak. 
* 

Fouguierlánya a Théátre-Francaisben. 
A Figaro kiváló kritikusának Henri Fouguier-nek 
leánya szinésznő lesz. Atyja pár nap előtt elvitte 
Henriette-et Claretie-hez, a Théátre-Francais 
igazgatójához a ki előtt a fiatal leány eljátszotta 
Hrancillon nehány jelenetét. Claretie annyira el 
volt ragadtatva Henriette Fouduier játékától, hogy 
azonnal megigérte neki szerződtetését. Az uj 
szinésznő ez év végén fog fellépni a Théátre- 
Francais-ban. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 
A turista ipar. 

Az erdélyi iparpártoló szövetkezet ala- 
kuló gyülésén fölmerült égető kérdések álta- 
lános körvonalaikban is kivált gyáriparunk 
hátramaradottságát és a fogyasztó közönség 
indolencziáját világitották meg, melyek egy 
az iparpártoló mozgalmat irányitó rendsze- 
res terv készitésénél a legnagyobb gondos- 
ságot fogják igényleni. 

Számot kell tehát vetnünk : 
1. a versenyképes, 
2. a fejlesztésre szoruló és 
3. a megteremtésre váró termelési és 

iparczikkekkel. 
A nagy akczióba pedig minden közin- 

tézménynek és igy pl. az Erdélyi Kárpát- 

Egyesület-nek is a saját szempontjából mi- 
nél hasznosabban be kell illeszkednie. 

Azonban az általános iparpártolás és 
az EKE. specziális közgazdasági tevékeny- 
sége közti kapcsolat főként és első sorban 
a honi házi és népipar fejlesztésében, uj 
irányba való terelésében és intenziv terjesz- 
tésében csucsosodhatik ki. 

Hiszen az Erdélyi Kárpát Egyesület 
az az intézmény, mely már hivatásánal fogva 
mindenekelőtt a néppel áll legszorosabb kon- 
taktusban, sőt egyenesen a tájszépségek ke- 
retében mutatkozó megélhetési mizeriák ja- 

vitásán munkálkodik, a midőn a népjóllétnek 
s a közvagyonosodásnak az idegenforgalom 
utján eszközlendő emelését tüzte ki fel- 

adatul. 
Azonban etörekvés leginkább ugy hoz- 

ható összhangba a hazai ipar és termelés 
pártolásával, ha lassanként kiépiteni törek- 

ugy-e? - mondá a Vicont a szemével hu- 
nyoritva. 

Mi tudjuk és ismerjük az ilyeneket. 
Csak azt mondom, ügyelj, nehogy a páter 
rajta kapjon, ennyi az egész. 

í - Igen, igen, ügyelek, de Vere, vala- 
hova kell mennem, - mondá lady Éva a 
homályos, kopott szobán szomoru tekintettel 
nézve körül. 

Te csak néha esténként lehetsz velem 
és a mama szinte mindig álmos és szomoru. 
Annesleynén kivül nincsen senki a kihez 
mehessek. 

És ez igaz volt, Lady Éva, - azért 
mert Lady Beuclerk Éva majdnem olyan 
egyedül volt és elzárva a vidám leányok 
barátságától, a mi pedig korának és szemé- 
nek természetes követelménye volt, mint ha 
kis szöke fején az apácza faátyolt viselte 
- és a régi komor ház egy zárda lett 
volna. 

A Mannamead szomszédságában kevés 
olyan hely volt, mely Roxminster Chaoval 
barátságos lábon állott volna. 

A Vikont, a kis fehér alakot a szemé- 
vel kisérve, a mint az visszament a karos- 
székéhez, a maga modja szerint rokonszen- 
vezett vele. 

- Természetes és tudom, hogy ez bor- 
zasztó unalmas lehet neked, mondá. A meny- 
nyire én látom, a leányoknak nincs jó dolguk. 

Soh'se gondolj vele; várj addig, mig te 
és Syd rendbe hozzátok a dolgotokat és tudod 
akkor - tudod-szabad a vásár és kimulat- 
hatod magadat! 

E vigasztaló érzelmeknek adva kifeje- 
zést, ismét vissza feküdt a divánra, aztán, 
hirtelen jött inspirátióval, felült. 

- Nézz ide - mondá - ha egy má- 
sik helyre kivánsz menni, mit mondasz a 
Woodlandba költözött uj emberekhez, a kik- 
ről Annesley tett emlitést? Azok az ő 
barátai, nemde? 

szünk azokat a levezető csatornákat, a me- 
lyeken át a falusi mépies készitmények be- 
cses anyagát is beömleszthetjük a közérdek- 
lődés áradatába. 

Ezen az uton fognak fölszinre kerülni 
a nálunk csaknem önmagától fejlődött falusi 
hazai szlöjd összes életképes termékei n. m. 
a varrottasok, szöttesek, faragványok, kerá- 
mikai czikkek, nemkülönben a gyermekjáték, 
tapló, fakéreg, csinált virágipar, továbbá a 
panusa-, nád-, sás-, vessző- és szalmafonás, 
szőnyegkészités, kötélbogozás, csipkeverés, 
rajzbekarczolás, népviseleti kellékek, foglal- 
kozási és háztartási eszközök, a fiaomabb, 
himzések stb. és anynyi más népies külön- 
legesség és tőzsgyökeres eredetiség, a me- 
lyek helyes vezetés mellett különösen az ide- 
genség számára a lehető legalkalmasabb tu- 
rista emléktárgyakul lennének predesztinálva. 

Hogy egy ilyen turista iparágnak a meg- 
honositása mit jelent, elég lesz ha ráutalok 
a statisztikára, mely szerint Svájcz egyedül 
a ,Souvenir de Suisse' név alatt forgalom- 
ban lévő tetszetős emléktárgyakból az utazó 
közönség révén évente 30 millió frankot vesz 
be. Jóval szerényebb összeg sevolna nálunk 
megvetendő szegény országrészünk még oly 
csekély idegen forgalmának a hasznositá- 
sára. 

A tudományos szemponton kivül a ko- 
lozsvári Mátyásházi muzeum is tulajdonkép- 
pen ennek az irányzatnak leend mintegy 

legeliső szingazdag mintabazára. 
Maga a kereskedelmi miniszter is mél- 

tányolta Kárpát-Egyesületünknek a hazi és 

népipar emelése és ősi jellegének megóvása 
szempontjából általa is üdvösnek tartott tö- 

rekvését. 
Erről tanuskodik az az 1899.jul. 18-án 

az EKE-hez intézett figyelemreméltó leirat, 
melyben a miniszter a szervezett néprajzi 
muzeum keretében a régi erdélyi jellegzetes 
házi ipari tárgyak összegyüjtésére szólit fel; 
egyuttal megjegyezvén, hogy a szakszerüleg 
csoportositott mintákat az egyes házi ipari 
vállalkozóknak és iskoláknak, ha ezért az 
Erdélyi Kárpát Egyesületet megkeresik, dij- 
mentes használai czéljából bocsássa rendel- 
kezésre. 

Ezzel azt hiszem, hogy eléggé is indo- 
koltam az EKE-nek az iparpártolásra kiter- 
jedő specziális álláspontját, melyből kivilág- 
lik, hogy az Erdélyi nép- és tájrajzi muzeum 
azon szerepe se kicsinylendő, a melyet az a 
házi és népiparnak bizonyos mértékben tu- 
rista iparággá való fejlődésére lesz hivatott 
gyakorolni, egyuttal mintákkal szolgálva a 
magyar styl iránt érdeklődő iparosoknak. 

Hiszen eltekintve a kirándulásoknál 
szükséges fogyasztási czikkektől, illetve föl- 
szerelésektől, a turista ipar gyüjtő neve alá 
szokták összefoglalni azokat a különleges 
áruczikkeket, a melyek az átutazó közönség 
vásárlási kedvének az ébrentartására szol- 
gálnak. 

A svájczi, tiroli, szavojai és svéd turista 
ipar éppen erősen nemzeti jellegük és igy 
specziálitásuk folytán ma már nemzetközi jó 
hirnévnek örvendenek és a népnek irigylésre 
méltó uj kereset forrást biztositanak. Az 
EKE tehát hazafias örömmel léphet sorom- 
póba, kiváltképpen a népies motivumok alap- 
ján fejleszthető honi iparczikkek térfoglalása 

mellett, mert csak hivatásának fog eleget 
tenni, ha e téren fölajánlva szolgálatait: a 
házi és népipar, valamint az idegen forgalom 
kölcsön hatásából kifolyólag egyenesen tu- 
rista szempontból csatlakozik az iparpártoló 
mozgalomhoz. 

Merza Gyula. 
Kassai ember találmánya. 

Ripper Károly kassai épitész-rajzoló 
egy igen praktikus találmánynyal gazdagitotta 
a hazai butoripart. Találmánya már is sza- 
badalmazva van s a billiárdkedvelő emberi- 
ség bizonyára örömmel fogja üdvözölni a 
kassai ember érdekes találmányát. Egy ki- 
huzható ebédlő-asztal ez, a mely egyuttal 
tekeasztal gyanánt is használható. Az ebédlő- 
asztal czélijának pompásan megfelel s e 

- Oh igen! Ő és Flower kisasszony 

- az az egyiknek a neve - tanuló társak 
voltak és azóta folytonosan levelezésben 
állottak egymással. Annesleyné sokat beszélt 
nekem róluk. 

- Nos, ha ő ösmeri azokat, az azt 
jelenti, hogy minden rendben van. Ügy tu- 
dom, hogy egy fiatal leány is van ottan ? 

- Oh, igen! - kiáltja Lady Éva élénk- 
séggel. Milyen ostobaság tőlem, hogy elfe- 
lejtettem! Ő az unoka hugok - tudod, a 
Fiower uré és a Flower kisasszonyó. Dora a 
neve és Annesleyné azt mondja, hogy na- 

gyon eszes és szép! 

- Még nem mutatta magát? - mondá 
a Vikont, egy ásitást elnyomva. 

- Hiszen csak ma érkezett meg! Ezt 
csak a nagynénje mondta róla. Annesleyné 
azt reményli, hogy mi Dorával jó barátok 
leszánk. - Az Éva finom arcza kipirult, 
kék szemei ragyogtak. - Oh igen, én láto- 
gatást teszek ottan, természetes, hogy nem 
most mindjárt, de mihelyt azt gondolom, 
hogy a vendégek elfogadására rendben lesz- 
nek! Mama bizonyosan meg fogja engedni, 
miután azok az Annesleyné barátai. Vere, 
csak azt kivánom, hogy ne volnék olyan 
borzasztó bátortalan az idegenekkell - 
mondá Lady Éva, a ki valóban sajnálatosan 
félénk és szégyenlős volt és ezt a hibáját 
nagyon jól tudta. Édes, ha - ha velem 
jönnél, legalább először tennéd meg azt a 
szivességet, - rebegte kétségesen. 

- Én? Köszönöm - olyan nincs! A 
leányok nem az én szakmámhoz tartoznak 
- válaszolá Vere, ismét elnyujtózkodva a 
diványon. 

VII. 

A következő napon Curzon Roderik a 
megjelölt órára pontosan megjelent Roxmin- 

mellett kitünően beválik billiárdasztalnak is. 
Természetesen jóval olcsóbb, mint egy teke- 
asztal, a mely több száz forintba kerül s igy 
lehetővé válik, hogy családok is beszerez- 
hessék, hogy a családapák, kik lelkes hivei 
a billiárdozásnak, ebédutánonként otthon is 
eljátszhassák a maguk parthiejét. 

Nyilatkozat. 

Alólirtak ama hazafias, nagy hord- 
erejü mozgalomról, a mely a hazai 
ipar és termelés támogatása érdekében 
országszerte megindult, örömmel érte- 
sülvén, ahhoz való készséges csatlako- 
zásunkat bejelentjük : 

Kolozsvár. 

Veress László kereskedő, ifj. Blahunka 

Lajos bádogos, berekczei Kováts Gyula orvos- 

tanhallgató, Weress Lászlóné Nagy Beirta, 

Spitzer Márton orvostanhalligató, Nagy Károly 

független elvü polgár, Nagy Géza joghallgató, 

Orient Gyula egy. tanársegéd, Göbbel Dániel, 
Wittehen Ernő orvostanhallgató, Bőjthe Jó- 

zsef postafőtiszt, Bartha Zsigmond, özv. Szabó 

Albertné kir. postamesterné, Jelen László 

mészáros, Moldován József iparos, Tordaji 

Lajos iparos, Nagy József iparos,/ Réthi 
György iparos, Kirner János iparos, Gergely 

János iparos, Zsoldos István iparos, Gy. 

Sipos Károly szatócs. 

Ujsághumor Ladysmithben. 
Ladysmithben, a hol az angol lapoknak 

több tudósitója időzik, nem kevesebb, mint négy 
lap jelenik meg. Az egyes lapszámok ára shilling 

(60 kr.) és a magas ár daczára a kereslet sokkal 
nagyobb mint a készlet. 

A „Society News" czimü lapnak egy kicsem- 
pészett példányában egy teatársaság és egy kirán- 

dulás van leirva. A meleg vizet a teához üres 
ónszelenczékben szolgálják fel, melyek egykor 
hust tartalmaztak. A kenyeret kézzel tördelik, 
állitólag azért, mert a kések az izt megrontják. 
Egy külön tudósitó egy kirándulást irle a 24 
méter távolságára lévő hangyahegyre. Messzebbre 
veszélyes volna menni a burok miatt, a kik a 
környéket bizonytalanná teszik. 

Különös kedveltségnek örvend a „Bombs- 

hellé, melyet Lines ur, Ladysmith város jegyzője 

szerkeszt. Eleinte ezt a lapot csak néhány pél- 

dányban irták az ismerősők részére, azonban a 

kereslet oly nagy volt, hogy a most heten- 

kint kétszer megjelenő lap szintén egy shillingért 

árultatik. 

Az ismert londoni képes lapnak a „Grap- 

hic-nak ladysmithi tudósítója egy heti lapot ad 

ki „Graphic' s Own czimmel. Ugyancsak kitü- 

nően van szerkesztve a „Ladysmith Lyre' ez. 

hetilap. Minthogy a „lyre" (lira) szavait épugy, 
mint a „lar"-t (hazug) leiernek ejtik ki, a szer- 
kesztő igazságszeretetét nem igen lehet komolyan 

venni. 
A nov. 27-én megjelent első számban a 

szerkesztő a következőket mondja : 

Egy, a világtól teljesen elzárt városban az 

embernek épen olyan hirekre van szüksége, a 

melyeknek alaptalanságában egészen megbizha- 
tunk. Szájról-szájra járó hiresztelések esetleg 

valódiak lehetnek. Mi felelősséget vállalunk azért, 
hogy a mi hireink mind hazugságok. 

A ,„Ladysmith Lyre-nek külföldi tudósi- 

tói is vannak Egyik azt jelenti Londonból, hogy 

a „hosszua Tom (a burok ágyui angol csufnéven) 

egy golyója beleütött a hadügyminiszteriumba, 

a hol azt a tüzérség igazgatója alázattal fo- 

gadta. A hadügyminiszterium fiókjaiban egy má- 

sodik hadtestet fedeztek fel. Nevezett lap Pretó- 

riából drótnélküli táviró utján azt jelenti, hogy 

sterben, be lett engedve a grófhoz és eliga- 
zitotta vele a dolgát, s a kuzinja előzetes 
látogatásáról malicziózus mulatsággal vett 
tudomást. 

- Ryder azt kivánja, hogy dobjam ki 

magát oonét, mondja a gróf, az ő száraz ri- 

kácsoló hangján. Én nem hibáztatom, az ő 
helyében magam is azt kivánnám tenni és 

azt megmondtam neki. Pénzzel próbált ma- 

gától megszabadulni, ugy-e? Gondoltam és 
maga okos embernek bizonyitotta magát az 
által, hogy nem fogadta el az ő pénzét. De, 
miután elég bolond volt magát ő általa Gol- 
den Rangeból és szinte ötezer font évi jö- 
vedelemből kijátszani, azt hiszem, hogy nem 
sok igényt tarthat az okos ember czimre - 
mi? Igaza van, én nem tenném azt. Igen, ő 
azt kivánja, hogy adjam ki magának azutat 

mindenféle okoskodásokkal, sürgette, de mi- 

után történetesen nekem nem tetszik őt le- 

kötelezni, maga ott maradhat! És nehogy 
abban a tévedésben legyen, hogy ez szives- 

ség tőlem, mert, ha maga nem volna jó la- 

kő és nem nézne olyan gondosan utána 
annak a helynek, hamar kiadnám magának 
az utat! 

Ez kétségbe vonhatatlan volt. Azon em- 

berek közül, kiknek a Roxminsteri grófot 

szercncséjük volt ismerni, kevesen estek abba 
a tévedésbe, hogy valamiért köszönetel mond- 
janak neki. 

Curzon Roderik, jól ismerve a grófot, 
tudta, hogy az a szerződés megujitásával nem 
tett szivességet vele, azt is tudta, hogy a 
kuzinjának miért tagadta azt meg. 

Ha volt idő, midőn Ryder Evart azt 
várhatta, hogy a gróf a szokottnál is nyer- 
sebb és udvariatlanabb legyen hozzá, ez ak- 
kor és azért volt, mert ő gazdag és kitünő 
párti, az ő leányának kérője volt, kinek nem 

volt semmi hozománya. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvár, 1900. 
Január 23. 

Krüger felesége a miatt panaszkodik, hogy az 
elnök nagyon „angolos" lesz, most kalap és 
csizma nélkül fekszik le. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 23. 

- Városi közgyülés. Pénteken vá- 
rosi közgyülés lesz. E közgyülésnek igen 

fontos tárgyai lesznek, azért kivánatos, hogy 

a városatyák mentől nagyobb számban je- 
lenjenek meg. Ekkor fog bejelentetni Győr 
város átirata is a hazai ipar és termelés pár- 
tolása érdekében. 

- Állatkiállitás Kolozsvárt. Az 
Erdélyi Gazdasági Egylet állatkiállitási szak- 
osztálya tegnap gróf Bánffy György főpohár- 

nokmester elnöklete alatt tartott választmá- 

nyi ülésen elhatározta, hogy ez évben Szep- 

tember hó elején Kolozsvárt állatkiállitást 

rendez. A kiállitás dijaira a földmüvelésügyi 

miniszter 6500 forintot ad. Egyuttal elhatá- 

rozta a választmány, hogy uj keritést csi- 

náltat a kiállitási épületek körül. 

- Gróf Bánffy György lemon- 
dása. Gróf Bánffy György, az Erdélyi Gaz- 
dasági Egylet állatkiállitási szakosztályának 

kiváló elnöke, a tegnap tartott választmányi 

ülésén az állatkiállitási szakosztálynak be- 

jelentette, hogy az idén állatkitás elnökségé- 

ről le kell mondania, mert a kormány felké- 

résére abban az időben a párisi világkiálli- 
táson lesz elfoglalva. A lemondást a nemes 

gróf az Erdélyi Gazdasági Egylet legközelebbi 

közgyülésén fogja bejelenteni. 

E - Kubelik jön - Kubelik nem jön. 
Ez a két hir képezi ma városszerte, de kü- 

lönösen a zene kedvelő közönség körében a 

diskusszió tárgyát. A legkülömbözőbb kom- 

mentárokat füzik e hirekhez s azért igen he- 

lyesen tenné a szinház igazgatósága, ha fel- 

világositaná a közönséget az ügy állásáról, 

mert igen sokan szeretnék igazán tudni: 

hogy jön-e Kubelik, vagy nem jön Kubelik? 

- Téglás Gábor hirlapiró kollegán- 
kat, ki huzamos idő óta beteg, Déváról a 

szülői háztól Kolozsvárra hozták gyógykeze- 

lés végett. Most a Károlina kórházban fek- 
szik, hol két operácziót végzett rajta dr. Hevesy 

József sebészeti tanársegéd. Reméljük, hogy 

kollegánk mielőbb felgyógyul az operáczió 
után. 

- Az erdélyrészi szépmüvészeti 
társaság üdvözlése. A rokon egyesületek 
közül, a magyar képző müvészeti társulat az 
első, mely szépmüvészeti társaságunkat üd- 
vözőlte. Szép átirata igy szól: 

Országos Magyar Képzőmüvészeti Társulat. 

57-900. 

Mélyen Tisztelt Elnökség! 

A mélyen tisztelt elnökségnek e hó 
9-én kelt nagyrabecsült átiratából társula- 
tunk igazgatósága örömmel és egyhangu 
lelkesedéssel vette tudomásul az „Erdélyi 
Szépmüvészeti Társaság megalakulását. 

Megvagyunk róla győződve, hogy az 
ujonnan megalakult egyesület a rá vára 
kozó kulturális missiót a szó legnemesebb 
értelmében felfogva fogja teljesiteni, a mi 
annál is nagyobb érdeméül róható fel, 
minthogy hazánk erdélyi részében, a kü- 
lönféle nemzetiségek e csomópontjában va- 
lóban szükség volt egy ilyen szivet, lelket 
nemesitő magasztos czélu társulat meg 
alakulására, mely hivatva lesz az erdély- 
részi magyar művészek és műbarátok kö- 
zött belső szoros kapcsot teremteni. 

Társulatunk igazgatósága egyhangu lel- 
kesedéssel elhatározta azt is, hogy az „Er- 
délyrészi Szépmüvészeti Társaság"-ot min- 
denkor a legnagyobb készséggel fogja min- 
den tőle telhető és rendelkezésére álló 
eszközzel támogatni s kéri a mélyen tisz- 

telt elnökséget, sziveskedjék bármikor, bár- 
mily ügvben a legnagyobb bizalommaltár- 
sulatunkhoz furdulni 

Egyben van szerencsénk értesiteni, hogy 
társulatunk lapjának a „Mücsarnok"-nak 
tiszteletpéldányát nagyrabecsült czimükre 
meginditottuk, e lappól a magyarországi 
és budapesti müvészi viszonyokról minden- 
koron tájékozást nyerhetnek. Arra is kér- 
jük a mélyen tisztelt elnökséget, szives- 
kedjék bennünket minden erdélyrészi mü- 
vészi mozgalomról és körükben előforduló 
minden érdekesebb eseményről esetről- 
esetre értesiteni. 

Hazafiui üdvözlettel 

Orsz. M. Képzőnvüvészeti Társ. 

Budapest, 1900. jan. 19. 

Ambrozovies Dezső, Benkő Kálmán, 
titkár. igazgató. 

Dudits Andor, 
igazg. tag. 

Az ,„Erdélyrészi Szépmüvészeti Társaság" 

mélyen tisztelt elnökségének. 
Kolozsvár. 

- Ipartelep Kolozsvárt. Kolozs- 
vár városa egy olyan objektummal rendel- 

kezik az u. n. sörház épülettel, a mi nagyon 
alkalmas kisebb iparosok részére kiadható 

mühelyeknek. Ez idő szerint egy üzletember- 
nek adja ki a város egy tömegben a serház- 

hoz tartozó összes épületeket évi 5000 frtért. 
Ez az ember nagy nyereséggel adja albér- 
letbe a lakrészeket. Például egy asztalos 

műhelynek való helyiségért havi 15 frtot 
vesz. Felhivjuk a tanács figyelmét arra, 

hogy tekintettel a kisiparosok érdekeire, szün- 

tesse meg a bérletet az eddigi bérlővel és 

adja ki kisiparosoknak méltányos árért az 

egyes helyiségeket. Az évi bért a város igy 
is megkapja és segit ez által a törekvő sze- 
gény kis embereken. 

- Szegénybetegek korháza Ko- 
lozsvárt. Kolozsvárt sok a szép korházi 
épület, de a szegény szerencsétlen betegek 
számára nincsen hely. E miatt az történik, 
hogy a szegény betegeket, örülteket, örjöngő- 
elmebajosokat a tolvajok, csirkefogók, zseb- 
metszők társaságában a dolgozóházba zár- 
ják. Erről már a mult év végén, a mikor a 
városi szegényekházának az ügye napiren- 
den volt, már szóltunk. Felszinre hozzuk is- 
mét ezt a mizeriát azért, mert ez egy oly 
égetően sürgetős dolog, a mit az ember- 
szeretet és humanizmus érdekében haladék- 
nélkül meg kell, habár ideiglenesen is, ol- 
dani. Most a régi korház épületek kiürültek, 
itt lehet berendezni ideiglenes korházat. Te- 
kintettel arra, hogy a városnak orvosai van- 
nak, csupán ápoló személyzet beállitásáról 
van szó. De még az esetben, ha áldozatba 
kerülne is, ezt a mizeriát meg kell szüntetni. 

- Kolozsvári szabók károsodása. 

A kolozsvári szabók érzékeny károkat szen- 

vednek a miatt, hogy egyes utazók, vala- 

mint állandó üzlettel biró ruhakereskedők, 
házalnak és házaltatnak, mértéket vesznek 

és Bécsben csináltatják meg a ruhákat. A 

kolozsvári szabók és Kolozsvár városa e 

miatt érzékeny kárt szenvednek. Adót kell 

fizetniök, családot kell tartaniok, munkát 

pedig nem kaphatnak. Ellenben a bécsi kőz- 

vetitők adó nélkül jutnak nagy jövedelemhez. 

A fuvar a kolozsvári közvetitőknek rendki- 

vül kevésbe kerül, mert a csomagszállitási 

vállalat utján postakocsikban továbbitják. 

Miután ez eljárással kolozsvári iparosaink 

érzékeny károkat szenvednek, felhivjuk az 

erdélyi iparpártoló-bizottság figyelmét az el- 
járásra és kérjük, ejtse módját, hogy a ko- 

lozsvári szabók érdekei megfelelő védelemben 
részesüljenek. 

- Metzl Hugó és a nőemanczi- 
czipáczió. Dr. Metzl Hugó egyetemi tanár 
ma délelőtt kezdette meg második félévi elő- 
adásait. abból az alkalomból, hogy első nő- 
hallgatóját üdvözölhette, megragadta az al- 
kalmat, hogy egyetmást elmondjon a nőeman- 
czipáczióról. Kifejtette, hogy ő a nőemanczi- 
pácziónak hive, mert hiszen a talentumot 
nem lehet nemek szerint osztályozni, min- 
denkit egyenlően homlokon csókolhat a 

muzsa. Azonban, ha már ez igy van, miért 
idegenkednek a nők kollégáiktól s miért ül- 

nek külőn székeken s miért nem foglalják el 

azokat a helyeket a teremben, melyek a hall 
gatóság számára vannak szánva? A hallga- 
tókról feltételezi, hogy nemcsak gavallérok. 
de gentlemanek is egyszersmind s igy tölük 
nem kell idegenkedni a nőknek s pláne ha 
kollegák, akkor legkevésbbé. Meltzl tanárt 
hallgatói zajosan megéljenezték. (Természe- 
tesen a nő hallgató kivételével.) 

- Beteg müvész a müvésze- 
tekért. Sárdy Ístván az erdélyi részek egyik 
legtehetségesebb rajz és festő tanára 10 év 
óta annyira beteg, bogy évek óta látását is 
elveszitette. A beteg müvész igy is tudomást 
vesz a külső világról, levelet diktált és kül- 
döt Peielle Róbert kezeihez az erdélyrészi 
szép müvészeti társaságnak s két szép aján- 
dekot küld a sorsolásra. Levelében a többek 
között, a következőket mondja : 

Igen tisztelt titkár ur! 

Ide mellékelve van szerencsém-Böhm 
Pál Münchenben még ma is élő festő- 
müvész hazánkfiának két érdekes magyar 
életképet ábrázbó eredeti testményéről 
készitett és nékem 1879-évben nála tett 
látogatásom aikalmával emlékül adott két 
drb fényképet azon kéréssel átküldeni, 
hogy azokat, mint nyeremény tárgyakat a 
Szépmüvészeti Társulat javára kisorsolandó 
mütárgyak sorozatába felvenni sziveskedjék. 

Sajnálom, hogy ma már nem vagyok 
azon helyzetben, miszerint az emlitett 
czélra bár egy darabot saját szerény mun- 
káimból ajálhatnék fel, azonban e jó szán- 
déku cselekedetemben megakadályoz az a 
körülmény, hogy csaknem tiz év óta sa- 
nyargató betegségem alatt mindazon ta- 
nulmányaimat és vázlataimat, melyeket 
külföldön vagy itthon festettem, a beteg- 
ség nyomában támadólag fellépett Cerberus 
- deficzit - mind kiragadta kezeimből. 

A közelebbről megtartandó müvész- 
estélyre szellemes bohém humort és Olim- 
pusi jó kedvet kivánva kiváló tiszteletem 
öszinte kifejezése mellett maradtam 

a titkár urnak készhive 
Kolozsvár 1900 jan. 22. 

Sárdi István, 
Bástya utcza 2 sz. 

A beteg professzor ajándéka két becses 

tárgya lesz a josolásnak. 

- Uj vasut Verespataktól 
Abrádbányáig. Vverespatak-Kbrud- 
bánya aranyvidéke régen érzi hiányát 
egy vasutnak, amely különösen ipari 
és kereskedelmi szempontból az egész 
vidékre rendkivüli fontossággal biry 
Értesülésünk szerint a 37 kilómétel 
hosszu vasut épitéséhez 1901-ben hoz-" 
záfognak. 

- Kinevezés. Dr. Gajzágó Béla, a 
jog ésállamtudományoktudoradebreczeni máv. 

ű 
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ELLENZEÉK. 

üzletvezetőséghez segédfogalmazóvá kinevez- 
tetett. 

- Erzsébet királyné szobra. 
Gődöllő polgársága a királyne cmlékét szobor 
müvel örőkiti meg. A gyászos emlékü merény- 
let után nyomban gyüjtést inditottak Gödöl- 
lön a felállitandó szobor javára, a melyet 
Zala Cyörgy már el is készitett s a melyet 
a gödőllői királyi palota előtt lévő térségen 
fognak felállitani. A szobor leleplezése 
szeptember 10-én, a királyné meggyilkolásának 
évfordulóján fog megtörténni. 

- Háromszázkilenczvennégy- 
szeres keresztapa. A belfort-i kórházban 
a napokban meghalt egy Etienne Huretnevü 
ember, aki a husz év alatt, amelyet a kór- 
házban eltöltött, 394 ujszülöttnek lett a 
keresztapja. Hogy a husz év előtt hány gyer- 
meket tartott a keresztelő viz alá, arról 
nem szól a krónika. 

- Eljegyzés. Herepei Iván eljegyezte 
Szini Piroskát, dr. Szini Gyula és felesége, 
Apor Polixéna bárónö leányát, K.-Vásárhelyt. 

- Állást kereső férfi részére 
Tulogdy Samuné urnőtől 4 koronát kaptunk. 
Kézhez juttatjuk. Nevezett nagy családu 
ember február 1-től állást kapott. 

- Aranybánya tulajdonosok fi- 
gyelmébe. Az EKE-hez kiváló külföldi tő- 
kepénzesek azzal a megkereséssel fordultak, 
értesitené őket olyan erdélyi aranybányák- 
ról, melyek üzleti tőke hiányában nincsenek 
üzemben, vagy nem elég kiadók, de nagyobb 
szabásu befektetés után jövedelmezők lehet- 
nének. A kik ilyen bányák tulajdonosai, vagy 
ilyenekről tudnak, forduljanak az EKE fő- 
titkári hivatalához. Megjegyezzük, hogy már 
beérkezeett néhány figyelemre méltó ajánlat. 

A marosludas-beszterczei vasut. 
A marosludas-beszterczei vonalon heten- 
ként háromszori közlekedésre rendszeresitett 
7164-71711-7169 számu vonatok f.évi február 
hó 1 étől kezdve hetenként csak egyszer és 
pedig a 7164-7171 sz. vonatok csak minden 
hétfőn, a 7169 sz. vonat csak minden ked- 
den fognak személyszállitással közlekedni. 

- Vaddisznók. Már adtunk hirt egy 
sikerült vaddisznó-vadászatról Bodokon, most 
Kovásznáról értesit levelezőnkegy még siker- 
dusabb vadászatról. Legifj. Dsák Károly ko- 
vásznai lakos, ki külömben a környék leg- 
jobb vadászai közé tartozik, folyó hó 18-án 
a „Hankókut" fölötti erdőrészben nyulra 
vadászott. Hajtásba került egy nyul s azt 
szerencsésen el is teritette. Ez alkalommal 
vaddisznó-nyomokat vett észre. Másnap az- 
tán Deák Béla és Fazakas Samu vadászokkal 
kimentek a már jelzett helyre s nemsokára 
egy tizenhárom tagból álló vaddisznócsordára 
akadtak, a melyből kettőt sikerült a társa- 
ságnak leteriteni. Az egyik kan és 2 éves; a 
másik kocza 3 éves volt s mintegy 90-120 
kilót nyomtak külön-külön. Hogy a szeren- 
csés vadászat méltó befejezéseképen „hangos 
est" volt aznap - az mar természetes. 

- Fluck Mártha menyasszony. 
A tápió-szent györgyi tragédia hősnője, Fluck 
Mártha, mult vasárnap tartotta tápió-szent- 
Györgyön szük családi körben eljegyzését 
Fiala Géza épitész-mérnökkel. Az esküvő 
február közepén lesz. 

Mulatságok. 
Tanitók Háza estélye. Az ügyről, me- 

lyet az estélyből remélhető jövedelemmel is 
szolgálni akarunk, a jó minapában azt irtam 
volt, hogy annál nemesebb, a nemzet éle- 
tében mélyebbre hatót a társadalom, aligha 
támogatott. Ezt állitom ma is és állitani 
fogom mindig, miután csakugyan nemesebb, 
a nemzet életére mélyebbre ható ügyet annál, 
a melylyel azon inteligens osztály (vidéki ta- 
nitók és tanárok) gyermekeinek nyujtunk 
segédkezet a tovább képzésre, nem csak, 
hanem egyben még az erkölcsi elzülléstől 
is megóvjuk őket, - kik egész életöket a 
nemzet épitésére és erősitésére áldozzák, - 
képzelni sem lehet. És örömmel jegyezhe- 
tem fel ez alkalommal is, hogy a társadalom 
törekvéseinkkel szembon nem maradt érzé- 
ketlen. Megértett, a mit mi napról-napra 
hála telt szivvel tapasztalunk. Tapasztaljuk 
nemcsak helyben, hanem messzi vidékeknek 
is rokonszenvét, ügyünk iránti meleg érdek- 
lődését, a mint az alábbi követésre méltó 
szép példa is mutatja. 

Zalatna magyar lakósságának hazafias 
gondolkozása, a nemzeti ügyek iránti kiváló 
érdeklődése annyira nyilván való és ismert, 
hogy nem is vehető valami feltünőnek, ha 
ott a Tanitók Háza ügye is, mint nemzeti 
ügy, általános érdeklődést ébresztett. Az 
egészben tehát csak is az a meglepő, hogy 
a Tanitók Háza ügye iránti érdeklődés a 
tőlüönk távolabb eső videkek között, ott, 
annak a kis magyar szigetnek társadalmában 
nyilatkozott meg először! - Király Miklós 
a zalatnai áll. polgári leányiskola érdemes 
igazgatója irja, hogy egy kisebb társaságban 
a többek között szóba került a Kolozsvári 
Tanitók Háza javára rendezendő estely is, s 
midőn ennek czéljával a társaságot megis- 
mertette, a jelenlevők a legnagyobb kész- 
séggel adtak össze annak előmozditására 45 
koronát. Ez összeget már kezemhez vettem, 
s mint az estély első bevételét elis könyvel- 
tem. Kedves kötelességemnek tartom azon- 
ban azt is, hogy azoknak a nemesen gon- 
dolkozó férfiaknak a nevét is ide jegyezzem, 
a kik a fenti összeget egybe adták. Ezek 
névszerint a következők: Krizovszkvy Zsig 
mond kohó főmérnök ki 24. Molnár Károly 
m. kir. főerdész ki 12, Király Miklós áll. 
polg. leányiskola igazgató ki 5, Gere András 
iroda igazgató ki 2, és Lányi N. s. mérnök 
ki 2 koronával a fenti összeghez. 

Fogadják mindannyian hálás köszöne- 
tünket ! 

Vajba a zalatnai hazafias gondolkozásu 
tanügy-barátoknak közelben és távolban mi- 
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nél több követője akadna; vajha minden 
iskola élén álló tanitó és tanár ugy fogná 
fel és teljesitené is a Tanitók Házával szem- 
ben kötelességét, mint Király Miklós igazgató 
barátom: akkor a Tanitók Háza a kivánt 
formában nemsokára itt Kolozsvárt is átad- 
ható lenne nemzeti missiojának; akkor nem- 
zeti erüsségeink száma egygyel megint több 
lenne 

A Tanitók Háza ügvét ismételten is 
ajánljuk a társadalom jóindulatu figyelmébe 
és támogatásába ! ! 

Pallós Albert, 
r. b. elnök. 

. 

A jogász bál rendezőbizottcsága a követ- 
kezö urakból áll: Szent-Iványi József, elnök. br. 
Bánffy Endre alelnök. Veress József alelnök. 
Albert János, Antal Iván, Balogh Elek, ifj. gr. 
Bethlen Sándor, Bikfalvvy István) Borbély Gábor, 
Cserey Mihály pénztárnok. Csiky József titkár 
Csiky Tivadar, Czakó Jenő, Dienes Jenő, Engel 
Sándor, Eőrv István, Gajzágó Ernő, Glatz Gyula, 
Gyarmathy Sándor e. őr, Gyulay Aladár, Hankó 
Elemér e. őr, Joksman Ödön, Kabdebó Antal, 
Kiss Géza, K. Kiss József, Kocizky Iván, Kozma 
Gyula, ijf. Körösy Albert, Kun Óttö, Lázár Ernő, 
dr. Ifj. Lipthay Pál, Magyari Ferencz, Mara 
Gábor, Meskó Miklós jegyző, F. Mihály Zsigmond, 
Nagy János, Nathán Mór, K. Pál Béla, Perl 
Alfréd, Pethő József, Polner Zoltán, Rettegi László, 
br. Rudnyánszky Sándor, Sutoris Edgár, Szeberényi 
Gyula, Szentiványi Ferencz, Szepessy Aladár, 
Tenzlinger József, Tholnavy Elemér, Trandafir 
Béla, UJhelyt Sándor, Veress Zoltán, Winkler 
Albert, Zilahi Sebess Andor, Szászy Dezső. 
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A kolozsvári vasuti olvasó és dalkör 1900. 
évi február hó 1-én Török Sándor főmérnők, 
mühelyfőnök egyleti elnök védnöksége alatt a 
városi vigadó termeiben, alaptőkéje gyarapitására, 
tánczal egybekötött zártkörű dalestélyt rendez. 

A szászvárosi ev. ref. Kun-kollégium ifjusága 
1900. február hó 3-ikán a „Transsilvania" nagy 
termében dr. gr. Kuun Géza és dr. Bartók Györgv 
ref. püspök védnöksége alatt, a szegény tanuló- 
kat segélyző alap javára zártkörü tánczmulat- 
ságot rendez. 

* 
A „Szász-régeni casinos alapvagyona gya- 

rapitása czéljából f. évi február hó 1-én a városi 
vendéglő nagytermében zártközü tánczvigalmat 
rendez. 

A „Kőhalmi magyar kaszinó" alaptökéje 
gyarapitására 1900. évi február hó 8-án Kőhalom- 
ban a „Nap" vendéglő nagy termében zártkörü 
tánczestély rendez. 
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Magyar bál Bécsben. A „Bécsi Magyar 
Nemzeti Szövetség az Országos Nemzeti 
Szövetségő-gel együttesen 1900. évi február 
hó 10-én a Grand Hotel Continental (bejá- 
rat II. Táborstrasse) összes disztermeiben 
Magyar Elite tánczestélyt rendez, kezdete esti 
9 órakor. A rendezőség. A tiszta jövedelem 
egyrészt Bécsben létesiítendő ingyenes ma- 
gyar tanfolyamoknak fog alapjául szolgálni, 
másrészt az „Országos Nemzeti Szövetség" 
pénztára javára lesz forditva. Személyjegy 
ára 6 korona. Az izlésel kiállitott meghivó 
nemzeti szinben van nyomtatva. 

Jótékonyság. 

A 7 árváról, kiknek az „Ellenzék" utján 
máris oly szépen juttatott a közönség, kéne 
komolyan gondoskodni, mert a pénz hamar elfogy 
s az árvák ujra a legnagyobb nyomor előtt fog- 
nak állani. Egyet közülök elvezetem egy jószi- 
véről ismeretes urnőhöz, de az anya nem igen 
akar megválni gyermekeitől Már pedig én egye- 
bet nem ajánlhatók, minthogy a fiukat inasoknak, 
a lányokat pedig az árvaházban kéne elhelyezni. 
Az asszonyt csecsemő gyermekével pedig ellát- 
nám én, ugy, hogy adnék lakást ingyen a sáncz- 
alatti házamban s naponta 80 fillért. 

Losonczy Albertné. 

Az ,Ellenzék" tegnapi számában em- 
litett szegény ember részére Albert József 
szobafestőtől 8 koronát vettünk. Kézhez jut- 
tatjuk. 

A románok és a sajtó. 

Budapest, jan. 22. 

Szászvárosról táviratozzák, hogy 
az ottani románok igen el vannak 
nak keseredve, hogy áldozatokkal eddig 
fenntartott lapjukat kénytelenek voltak 
beszüntetni, még pedig azért, mivel a 
magyarországi románok a románsajtót, 
a mely pedig érdekeiknek egyedüli kép- 
viselője, egváltalában nem támogatják. 
Igy legutóbb kénytelen volt az ottani 
román organum megszünni, mert nem 
volt anavi előfizetője, hogy a lapot 
fenntarthassák. A románok azonban 
most egy uj lapot akarnak alapitani, 
mely főképen a közgazdasági érdekeket 
volna hivatva képviselni, de a mellett 
természetesen a román politikával is 
foglalkoznék. 

Háboru. 

London, jan. 22. 

A londoni második önkéntes csapat 
hajóra szállása a közönség legmelegebb 
óvácziói között ment végbe. Velük 
utaztak el Radvard Kipling, a hires 
iró és Marborongh lord, Vanderbilt veje. 

London, jan. 22. 

Chamberlain barátainak az a törek- 
vése, hogy a miniszterium recenstruál- 
tassék, teljesen kudarczot vallott és a 
kormány a mostani összetételében fog 
a parlamentben megjelenni. A kormány 
ki fogja jelenteni, hogy az angol had- 
sereg nem szenvedett tényleges vere- 
séget, hanem csak kiköszörülhető csor- 
bát és hogy a háborut nem az angolok, 
hanem a burok akarták, a kik már 

régóta elkövetnek mindent arra, hogy 
az angolokat egész Dél-Afrikából kiüzzék. 
A kormány nagy többségre számit, 
daczára annak, hogy a kormánypárt 
20 tagja a harcztéren van, miáltal az 
ellenzék szavazatainak száma 40-el 
szaporodik. 

Német tiszt az angol táborno- 
kokról. 

Budapest, jan. 22. 
A „Te Day" czimü angol folyóirat egy 

német tisztnek levelét közli, a ki a bur had- 
seregben szolgál. E tiszt a többi között igy 

ir: Ime hat hete, hogy egy bur hadosztály 
élén operálok Symons White és Buller tá- 
bornokok ellen és mondhatom, hogy az angol 
vezérek stratégiája oly kevéssé praktikus, 
oly gyermekes, hogy valósággal bámulatba 
ejt. Ebben a különös háboruban az angol 
tábornokok katonai szempontból ugy visel- 
kedtek, hogy nem merné az ember hinni, 
ha nem látta volna... A bur hadseregben 
sok a külföldi tiszt; a legkiválóbb köztük 
Villebois-Marenil franczia ezredes, a ki a 
vezérkar főnöki állását tölti be. 

Stefánia esküvője. 
Budapest, jan. 23. 

A legujabb hir szerint Stefánia 
esküvője a jövő héten lesz Londonban. 

Lónyai Elemér a trónőörökösné 
vőlegénye már elutazott. 

A hirdetési és naptárbélyeg. 
Bécs, jan. 28. 

A pénzügyminiszter ma a pénzügyi 
bizottságban kijelentette, hogy legkö- 
zelebb beterjeszti a hirdetési és nap- 
tár bélyeg eltőrléséről szoló törvényja- 
vaslatot. 

- Időjárás az erdélyi részekben. 
A kolozsvári üzletvezetőséghez a következő 

Gyászrovat jelentés érkezett az 1900 évi Január hó 28. 
y napi időjárásról : 

Róth Frigyes m. kir. adótiszt Tórdán jan. 
22-én meghalt. Temetése szerdán délután lesz. Vonal m e Időjárás 

s 

Üzletkezelőség 2 borult esendes 
Nagy-Várad 4-- borult csendes 
Kolozsvár - 1 borult csendes 
Torda - 2 borult csendes 

' Maros-Ludas - 1 borult csendes 
Maros-Vásárhely - 2 borult csendes 
Szász-Régen - i eg 

irati i i Tövi - orult csendes Az „Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai sztMárton et 

és sürgöny-levelei. Sóvárad - 4 borult csendes 
Kis-Kapus - 3 peri nd 
Segesvá - orult csendes 

Magy ar szén Bécsben. spavarhelv é Eotut nds 
Brassó orult csendes Budapest, jan. 22. saGyörgy ; o 

.s : sik-Szsreda - ödös csendes Hegedüs Sándor kereskedelmi mi- Csik-Gyimes n 
niszter a pécsi és salgótarjáni, valamint ez avhely ferult csendes 
a többi magyar szénbányákból származó fredeál - 3 borult csendes 

v . . 

szénnek Bécsbe való szállitására a direkt 
kedvezményes ftarifát léptette életbe. 

Az Osztrák-Magyar Államvasut Tár- 
sulat az ausztriai kőszénbányamun- 
kások sztrájkja folytán aninai bányái- 
ból kénytelen szenet hozatni Bécsbe 
üzletének akadálytalan folytathatása 
végett, onnan azonban eleget nem kap- 
hatván, a Dunagözhajós-Társulat kész- 
leteiből vásárolt mintegy 1000 kocsi- 
rakomány pécsi szenet, a mely meny- 
nyiség részben Budapestról, részben 
Mohácsról fog a legközelebbi napokban 
Bécsbe szállittatni, illetve már szállit- 
tatik is. 

Az ég egész Erdély felett be volt bo- 
rulva ma reggel. Csupán Csik-Gyimesen lát- 
szott egy kis derülés Az időjárás különben 
mindenütt a fagyponton alól van. 

Milyen idő lesz holnmap ? Az orsz. me- 
terologiai 
lozsvárra érkezett jelentése szerint : Hőemel- 
kedés helyenként csapadék. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér a tuloldalon. 

intézet ma délután 4 órakor Ko- 
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Kolozsvár, 1900. ELLENZEK. 
Január 23. 

NYILTTÉR.") 
Tekintetes 

Halász Gábor és Szathmári Ernő 
uraknak') 

Helyben. 
Tisztelt Barátaink ! 

Megbizatásunk értelmében folyó hó 19- 
én felkerestük Gabányi Imre urat, hogy ne- 
vetekben elégtételt kérjünk azon hiresztelé- 
seért, mely szerint Gabányi ur titeket folyó 
hó 18-ra virradó éjjel tettleg insultált volna. 

Gabányi ur megbizottai: dr. Kozma 
Endre és Gasz Gyula urak a folyó hó 20-án 
megtartott első összejövetelüánk alkalmával 
kinyilatkoztatták, hogy a hivatkozott tettleges 
inzultusok megbizójuk részéről tényleg elkö- 
vettettek. 

Mi evvel szemben azon határozott ki- 
jelentést tettük, hogy ti, a részükről valónak 
állitott tettleges bántalmaztatástokról tudo- 
mással absolute nem birtatok, a mennyiben 
említett alkalomkor józan állapotban nem 
lévén, öntudatotokra nézve minden külső kö- 
rülmény - természetesen - hatástalan ma- 
radt. 

Minthogy pedig éppen e körülménynél 
fogva a f. hó 18-ára virradó éjjel történ- 
tekre nézve semmi-nemü positiv adataink 
nem lehettek: Gabányi ur fentnevezett meg- 
bizottait arra kértük, hogy a megbizójuk ré- 
széről elkövetett insultusok alapjául szolgáló 
ténykörülményeket előadva, nekünka történ- 
tek felől objectiv képet nyujtsanak: különö- 
sen hangsulyt fektetve magunk részéről arra, 
hogy a nyert felvilágositásokat feltétlenül va- 
lóknak fogadjuk el és csupán az általuk 
előadottakból meritendjük tárgyalásunknak 
anyagát. 
Ennek folytán a dr. Kozma Endre és 

Gasz Gyula urak előadása értelmében, a szó- 

*) E rovat alatti közleményekért semmi fe- 
lelősséget nem vállal a Szerk. 

*) Tegnapi számunkból teknikai akadályok- 
ból maradt ki. 

banforgó affair előzménye és lefolyása a kö- 
vetkezőképen történt: 

F. hó 18-án a „Központi szállodá"-ban 
megtartott fillér egyesületi kötőke alkalmával 
a szünóra után, a mámoros állapot hatása 
alatt, feltett kalappal jelenve meg az eme- 
leti tánczteremben, a mulatságot ezáltal meg- 
zavartátok, a miért is Gabányi ur titeket, nem 
csupán szavak kiséretében utasitott ki. Ke- 
véssel ezután Gabányi ur a földszinti étte- 
rembe igyekezve, a lépcsőházban ismét ösz- 
szetalálkozott veletek, a midőn ti egymás kö- 
zött hangosan ezen megjegyzést tettétek: ,Ez 
volt az, ki bennünket a teremből kiutasitott, a 
mire Gabányi - urjóllehet, hogy névjegyét már 
az előző inczidens után kiküldötte volt szá- 
motokra, (a mely névjegy azonban kezetek- 
hez nem jutott,) ismételten névjegy után ke- 
resgélt zsebében. Ekkor tettétek ti azon ki- 
jelentést: „Van is az ilyennek névjegye" a 
mire Gabányi ur egy arczulütéssel válaszolt. 
Ti pedig, mint a kik még mindig a mamo- 
ros állapot hatása alatt állottatok, ezt szin- 
tén tettlegéssel viszonoztátok, a mit a másik 
oldalról nemkülönben tettlegesség követett, s 
a mely többszörös insultusoknak a körülállók 
vetettek véget. 

Mi az itt elmondottak alapján teljes és 
kimeritő értesülést és fölvilágositást szerez- 
vén magunknak az incidensnek minden fá- 
zisáról: még mielőtt az ügy érdemleges tárgya- 
lásába bocsájtkoztunk volna, a következőket tar- 
tottuk magunk részéről szükségesnek kinyi- 
latkoztatni: 

Megbizóink, Halász Gáborés Szathmári 
Ernő urak, mint a kik a kérdéses alkalomkor 
józan állapotban nem lévén, beszámíthatók 
sem voltak minden felszólitás és a legcseké- 
lyebb pressio nélkül, csupán benső nemesebb 
érzületüktől, lovagias felfogásuktól és gondol- 
kódás módjuktói indittatva, - a részük- 
ről tanusitott és reájuk nézve is felette kinos 
inczidens jóvátételeképen, ugy az estély kö- 
zönségétől, mint annak rendező bizottságától 
a legünnepélyesebben bocsánatot kérnek, 
s a történtek felett a legmélyebb sajnálatu- 
kat fejezik ki azon hozzáadással, hogy ezen 

38-1900 ügyszám. 

Árverési hirdetmény. 
Alolirott ezennel közhirré teszem, hogy a néhai Kalló Péter 

hagyatékához tartozó Kolozsvárt a Kádár-utczában 3. szám alatt 
fekvő s a kolozsvári 2603. számu telekjegyzőkönyvben A f. 1. 
rendszám 3560. és 3561. helyrajzi számok aiatt foglalt házastelek 
az 1900-ik évi február hó 5-ik napján délelőtt 9 órakor Kolozsvárt 
Jókai-utcza 16. szám alatt levő irodámban 20.000 korona azaz 
huszezer korona kikiáltási ár, - mint becsár, - mellett azon- 
nali készpénzfizetés ellenében nyilvános árverésen elfog adatni. 

Árverezni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10 száza- 
lékát készpénzben vagy óvadékképes értékpapirokban az árverés 
vezetésével megbizott kezéhez letenni. 

Az árverési feltételek irodámban a hivatalos órák alatt dél- 
előtt 8-12-ig délután 8-5 óráig megtekinthetők. 

Kolozsvárt, 1900 évi január hó 20-án. 

nyilatkozatukat az estély elnöksége utján a 

rendező bizottságnak is, különösen tudomására 
hozni óhajtják. 

Ezek után pedig, a f. hó 20-án történt 
ujabb összejővetelünk alkalmával, az ügy 
érdemleges tárgyalásába bocsájtkozva, Ga- 
bányi Imre urtól a most már beigazolt tett- 
leges imsultusokért határozottan elégtételt kér- 
tünk. Dr. Kozma és Gasz urak azonban a 
Gabányi urral szemben - a teremből történt 
kiutasitási jelenet után - a lépcsőházban 
történt sértő megjegyzésekre vonatkoz lag 
tőlünk felvilágosítást kértek, okul adva, hogy 
a történt kiutasitás tényében már felek között 
egy lovagiassági actus keletkezése foglalta- 
tott, a melynek elintézéséig felek között a 
további személyes érintkezés egyáltalában 
meg nem engedhető. 

Erre vonatkozólag az estély közönségé- 
vel és rendezőségével szemben tett előbbi hije- 
lentésiünk ismételt hangoztatása mellett és 
arra való utalással, e helyen is kinyilatkoz- 
taljuk, kogy megbizóink mámoros áljapotban 
lévén, részükről a beszámithatás lehetősége 
ez alkalomkor Gabányi urral szemben 
világosan, feltétlenül és éppen ugy kizártnak 
tekintendő, mint az előbb emlitett esetben; 

mindazonáltal, a mennyiben a lépcső 
házban történt sértő megjegyzéssel megbi- 
zóink a lovagisság szabályait s igy Gabányi 
urat is megsértették volna: kölelességünknek 
tartjuk e felett sajnálatunkat kifejezni, sőt 
ezért bocsánatot is kérni hajlandók vagyunk. 

Ezen kijelentésekkel a legfenyesebb 
elégtételt minden irányban meg adva és 
ez által lovagias érzületünket fényesen docu- 
mentálva : 

Most már Gabányi Imre urtól 
ismételten, feltétlen és határozott 
elégtételt követeltünk az ő általa tel- 
jesen beszámitható állapotban elkö- 
vetett többszörös tettleges insultu- 
sokért. 

Es ezt tettük annál is inkább, mivel ha- 
tározottan vissza kell utasitanunk azon fel- 
fogást, mintha Gabányi ur a lépcsőházi 
tettleges insultusokat, mint a megsértett 
rendezőség megbizottja követhette volna el; 
de sőt hangsulyozzuk, hogy a lépcsőházi ren- 

66. 2-3. 1 

mellett. 

pártfogását. 
Dorgó Albert Tisztelettel 

kolozsvári királyi közjegyző. 64. 2-10. 

Meghivó! 
Az udvarhelymegyei 

Takarókpénztár Részvénytársaság 
1900 évi február hó 18-án délelőtt 9 órakor 

Székely-Udvarhelyen hivatalos helyiségében tartja 

XVIII-ik évi 

Rendes közgyülését. 
Tárgysorozat: 

1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése a lefolyt 
üzletévről; a mérleg megállapitása s a nyeremény felosztására vo- 
natkozó javaslata; és dr. Solymossy Lajos volt vezérigazgató ju- 
talmazása iránt beadott kérésének tárgyalása. 

2. Az igazgatóság és felügyelő-bizottságnak szabályszerü 
felmentése iránti határozat. 

3. Alapszabály módositás. 
4. Választás. 

A közgyülésre a t. részvénytulajdonosok azon figyelmezte- 
téssel hivatnak meg, hogy részvényeiket a még le nem járt szel- 
vényekkel együtt a gyülés megnyitásáig, lehetöleg a megelőző ket 
napon az intézet pénztáránál letenni s magukat igazoló jegygyel 
ellátni sziveskedjenek. 

Székely-Udvarhely, 1900 január hó 20. 

73. 1-2. 

.. .. .. 

is, 
gyalásokat beszüntettük. 

contrenek a báltermi incidens csupán törté- 
netes, de nem okozati előzménye volt ; 
tehát különálló eseményt képez ! 

Azonban Gabányi ur megbizottai meg 
sem várva, sőt meg sem kérdezve tölünk az 
elégtétel adás nemére és módjára vonatkozó 
feltételeinket: egyszerüen „brevi manu' 
a következő kijelentéseket tették: 

Gabányi ur az általunk tett összes nyi- 
latkozatokat tudomásul veszi, továbbá az 
általunk kifejezett bocsánat kérő kijelentések- 
kel szemben, ő a tettleges bántalmazásokért 
egyszerüen csak sajnálatát hajlandó ki- 
tejezni; azonban sem bocsánat kérő 
nyilatkozatot nem tesz, sem pedig 
fegyveresen elégtételt nem ad. 

Nagvyon természetes, hogy mi a sérté- 
sek maximumával szemben, az elég- 
tétel adás békés módjának eme mi- 
nimumával meg nem elégedhettünk; 
illetve a fenti kijelentést elégiételül egyálta- 
lában el nem fogadhattuk. 

Ezek alapján tehát mi a további tár- 

Most pedig ezennel, a Gabányi úr és 
közőttetek felmerült egész ügyet, részetek- 
ről a lovagiasság korrekt szabályai szerint befejezettnek nyilvánitjuk. 

Fogadjátok nagyrabecsülésünk kifeje- 
zését: 

Kolozsvárt, 1900. jan. hó 21-én. 
kitünő tisztelettel : 

Ditrói Nándor s.k. Ifjabbik Indre Lászlós.k. 
Nyilatkozat. 

A fenti hozzánk intézett levél birtoká- 
ban, csupán a következő tény konstatálására 
szoritkozunk: 

Gabányi Imre ur tettleg insul- 
tálni tud, elégtételt azonban adni 
nem szokott. 

Ezek szerint tehát azt, hogy mi Ga- 
bányi urat milyen embernek tartjuk : nem is 
lesz szükséges ialán ide kiirnunk. 

Kolozsvárt, 1900. évi jan. 21-én. 
Halász Gábors.k. SzathmáriErnős.k. 

SIMAY L. PÁL, mezőmadarasi Nagy- 
völgy tanyai bérlet gazdaságában eladók: 

1. 60 darab erdélyi és arabs származásu, 
különböző koru ménes-ló; köztük 1 

drb. 20 éves, 165 ctm. magas, fekete, 
volt bábolnai törzs ménés 14 drb. vem- 
hes-kancza. 

2. 52 drb. igásökör, 4-7 évesek, hozzá- 
juk való eke, borona és szekér felsze- 
reléssel. 

Ugy a ménes, mint az ökrök megvétele 
esetében, hajlandó a tulajdonos a megvett 
állatokat a vevő felelősségére márczius 1-ig 
takarmányozni. 

SIMAY L. PÁL, 
utolsó posta : Mező-Bánd, 

1-83 vasuti állomás : Maros-Vásárhely. 

Ma kedden 

a Pilseni nagy sörcsarnokban 
katonagene hangverseny 

nagyon érdekes müsorral. 

SZILÁGYI ELEONORA 
Liguer,- Puncs,- Szesz- és Rumgyára Kolozsvárt, 
Belmagyar-utcza 27. - Telefonszám 239. 

Alapittatott 1882. 

Van szerencsém a n. érd. közönség tudomására 
hozni, hogy gyáramat áthelyeztem belmagyar-utcza 
27. sz. alá, a hol elismert kitünő saját gyártmá- 
nyaim nagyban és lepecsételt egyes üvegekben is 
kaphatók. Karácsonyi és ujévi ajándékul a legfi- 
nomabb lidueur-, puncs-szesz és rum diszes üve- 
gekben. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek! 
Gyártmányaim, a gyári telepemen kivül kapha- 

tók minden elsőrangu füszerüzletben, valódi csak 
az, melyeken czégemmel ellátott vignetta és pe- 
csét van. Tisztelettel 
5-25. Szilágyi Elenora, 

ligueur, puncs-szesz és rum- 
gyára. 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy Kolozsvárt, a Wesse- 
lényi Miklós (belhid) utcza 2. szám alatt 

ékszerész és órás 
üzletet nyitottam. 

Raktáron tartok mindennemü arany és ezüst ékszertár- 
gyat, férfi, női arany, ezüst zseb és inga órákat. 

Elvállalom mindennemü arany és ezüst tárgyaknak javitá- 
sát és ujjá alakitását, ugyszintén zsebóra javitásokat jótállás 

Törött aranyat a legmagasabb árban beváltok. 
Tisztelettel kérem a n. é. közönség becses támogatását és 

ŐsSzZIALBERT 
ékszerész és órás. 

...... 
ANAGYKRACH!! 

darab 
darab 
darab 
darab 
darab 
darab 
darab 
darab 

1 

-
 
-
 
-
-
 

New-York és Londonban nem kimélték meg az európai szá- 
razföldet sem és azért egy nagy ezüstárugyár indittatva érezte ma- 
gát, hogy az egész készletét csak a munkaerő egy kis kárpótlása 
ellenében eladja. Én felvagyok hatalmazva ezen megbizást teljesiteni, 
miért is csupán 6 frt 60 krért küldöm a következő tárgyakat : 

8 darab finomabb asztali kést, val. angol pengével, 
amerikai 
amerikai 
amerikai 
amerikai 
amerikai 
amerikai . 
angol Viktória-tálczát, 
igen hatásos gyertyatartót, 

darab teaszürőt, 
darab finom czukorszórót, 

szab. 
szab. 
szab. 
szab. 
szab. 
szab 

ezüst vellát, egy drbbóől, 
ezüst evőkanalat, 
ezüst kávéskanalat, 
ezüst levesmerőt, 
ezüst tejmerőt, 
ezüst tojás-serleget, 

44 

hirdetés 

71. 13 

lóheremag. 

Kolozs-Monostoron. 

Az igazgatóság. 

rendelések. 

11. 8-11. 
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Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a 

Wesselényi-utczában 8. szám alatt 

egy mosódát rendeztem be, 
a hol leggyorsabban és legszebben eszközöltetnek minden meg- 

A mosási és vasalási dijak a legjutányosabbak. 
A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

Bary Zsigmond. 
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4 

1 főnyeremény 100 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék 

darab összesen csak e frt 60 kr. 
Ezen 44 tárgy előbb 40 frtba került és most csak e frt 60 

kr. minimális áron kapható. Hozzá tisztitó por 10 kr. Az amerikai 
szabad. ezüst egy kivül-belül fehér fém, mely ezüst szinét 25 eszten- 
deig is megtartja, a miért jótállok. Annak bizonyságául, hogy ezen 

- nem csalás — 
kötelezem magamat bárkinek, kinek az áru nem tetszik a pénzt visz- 
szaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező alkalmat, hogy ezen 

diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörü 

nász- és alkalmi ajándék, 
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas. 

Egyedül csak 

1899 évi termésből 250 m. m. buza, 100 m. m. rozs, 
50 m.m. zab, 6-10 m.m. arankamentesitett 

Egy koronás bélyeggel ellátott ajánlatok /. hó 31-ig a tanin- 
tézet igazgatóságának adandók be. A termén 
tárban megtekinthetők. 

Kolozsvár, 1900 január 22. 
M. kir. gazdasági tanintézet ig 

yek a tanintézeti mag- 

azgatósága 

tárgy stb. 
20 százalék levonással készpénzpen nyerhető. 

a Budapeasti Poliklinikai Egyesület kórháza javára rendezett 

MNagy Jótékonysági Sorsjáték 
egyetlen sorsjegyével. 

Minden sorsjegy még öt huzáson utánfizetés nélkül játszik, daczára 
annak egy sorsjegy ára 

cseak eoronna. 
III-ik huzás visszavonhatlanul 

már holnap. 
Sorsjegyeket ajánl a 

Nagy lótékonysági Sorsjáték 
kezelősége, a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára 

Budapest, IV., Kossuth-Lajos-utcza 1. 
továbbá az összes bankok, váltóházak, postahivatalok és a m. kir. 

államvasutak személypénztárai és minden dohánytőzsde. 
63. 2-2. 

* nyomdájában Kolozsvárt, 

.000 korona értéktárgy, 
3 főnyeremény egyenkint 20.000 kor. érték- 

Belközép-utcza 38. sz. Telefonszám 283. 

HIRSCHBE R G A-nál 
a szabadalmazott amerikai ezüstgyárak kiviteli áruházában kapható 

Bécs, II., Rembrand-strasse 19/K. Telefon 7114. 
Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében 

Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém.) ., 
Kivonat az elismerő levelek ezreiből : 

„Megkaptam a küldeményt és megvagyok elégedve, kérek ujból egy küldeményt * 
6 frt 60 krért. - Kolozsvár, Bánffy báróné. e / 

A küldeményt megkaptam, nagyon megfetel. Gaád, 1898 szept. Chotek-G. C. grné. Ar 
A készletet megkaptam, igen megvagyok elégedve, kérek nagyobb küldeményt. - Budapest, I. : . 

72. 1-160. Fő-utcza 7. Paikerl Alois dr. cs. és kir. katona-orvos stb. stb." 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. védjegyét és aláirását 
tünteti fel ! 

A MOLL A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyomor- 
és altestbántalmak, gyomorgörcs, és gyomorhév, rögzött székrekedés, máj- 
bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, e 
jeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. - Ára 

egy lepecsételt eredeti doboznak 2 korona. 
Da Hamisitások törvényileg fenyittetnek. 

MOrt-FELE FRANCIA 
Csak akkor valódi, ha mindegyik üveg MOLL A. védjegyét tünteti fel és „A Moll feliratu ónozattal van zárva. A Moll-féle iranelta borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsillapitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. - Egy ónozott üveg ára 1 korona 80 fillér. 

Moll-féle gyermek:szappan 
a legfinomabb, egész uj módszer után előállitott gyermek és holgyszappan 
a bőr ápolására gyermekek és felnőttek számára. gy darab ára 40 fillér, 
5 darab 1 kor. 8Ó fillér. Minden darab gyermekszappan A. Moll-féle védő 

jegygyel el van látva. 

Főszétküldés 
MOLL A. győgyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 

Bécs, I. Tuchlauben 9. sz. 
Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teljesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és védj egyével 
ellátott készitményeket kérni. 59. 2-0. 

Raktárak: Kolozsvárt Wolff J., Széky M. gyógyszerészeknél. Nagyenyed Kovács J. Deés Nik F. 1 szey gyógy arn 


